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پارہ  پارہ  1212

نے والے جتنے جاندار ہیں .   زمین پر چلنے پھر

ــی پــر ہیــں، وہــی ان 
ٰ
ســب کــی روزیــاں اللــہ تعال

کــے رہنــے ســہنے کــی جگــہ کــو جانتــا ہــے اور ان 

کــے ســونپے جانــے کــی جگــہ کــو بھــی، ســب کچــھ 

واضــح کـتــاب میــں موجود ہے۔

سمان .  
آ
نے چھ دن میں ا اللہ ہی وہ ہے جس 

و زمین کو پیدا کیا اور اس کا عرش پانی پر تھا 

زمائــے کــہ تــم میــں ســے اچھــے 
آ
تاکــہ وہ تمہیــں ا

پ ان ســے کہیــں کــہ 
آ
عمــل والا کــون ہــے، اگــر ا

کــے بعــد اٹھــا کھــڑے کـئــے جــاؤ  نــے  تــم لــوگ مر

گــے یــہ  گــے تــو کافــر لــوگ پلــٹ کــر جــواب دیــں 

تــو نــرا صــاف صــاف جــادو ہــی ہــے۔

اور اگر ہم ان سے عذاب کو گنی چنی مدت .  

تــک کــے لئــے پیچھــے ڈال دیــں تــو یــہ ضرور پکار 

گــے کــہ عــذاب کــو کــون ســی چیــز روکــے  اٹھیــں 

ئــے 
آ
کــے پــاس ا ئــے ہــے، ســنو! جــس دن وہ ان  ہو

گا پھــر ان ســے ٹلنــے والا نہیــں پھــر تــو جــس چیــز 

لــے گــی کــی ہنســی اڑا رہــے تھــے وہ انہیــں گھیــر 

اگر ہم انسان کو اپنی کسی نعمت کا ذائـقہ .  

لــے لیــں تــو وہ بہــت  چکھــا کــر پھــر اســے اس ســے 

ہی ناامید اور بڑا نا شــکرا بن جاتا ہے

اور اگــر ہــم اســے کوئــی مــزہ چکھائیــں اس .  1

ســختی کــے بعــد جــو اســے پہنــچ چکــی تھــی تــو وہ 

کہنــے لگـتــا ہــے کــہ بــس برائیــاں مجــھ ســے جاتــی 

 وہ بــڑا اترانــے والا شــیخی خــور ہــے
ً
رہیــں یقینــا

تے ہیں اور نیک . 11 سوائے ان کے جو صبر کر

کامــوں میــں لگــے رہتــے ہیــں۔ انہیــں لوگوں کے 

لئے بخشش بھی ہے اور بہت بڑا بدلہ بھی۔

کســی . 12 کــے  وحــی  اس  پ 
آ
ا کــہ  شــاید  پــس 

پ کــی 
آ
حصــے کــو چھــوڑ دینــے والــے ہیــں جــو ا

پ کا دل 
آ
طرف نازل کی جاتی ہے اور اس سے ا

ــر کــہ اس  تنــگ ہــے، صــرف ان کــی اس بــات پ

پــر کوئــی خزانــہ کیــوں نہیــں اتــارا گیــا؟ یــا اس 

پ تــو 
آ
تــا، ســن لیجئــے! ا

آ
کــے ســاتھ فرشــتہ ہــی ا

صــرف ڈرانــے والــے ہــی ہیــں اور ہرچیــز کا ذمــہ 

ــی ہــے۔
ٰ
دار اللــہ تعال

اور وہ جانتا ہے

اور وہ اللہ

اور تھا

اور البتہ اگر

جنہوں نے کـفر کیا

تک

نہیں ہے

مذاق اڑاتے ساتھ 
اس کے

بیشک وہ

تکلیف کے

بہت فخر 
کرنے والا ہے

ان کے لئے

تیری طرف

یا
آ
ا

11:12

عذاب کو

جائے گا ان کے پاس
آ
وہ ا

ہم چھین لیں 
اس سےگے اس کو

البتہ خوش ہونے والا ہے

بعض حصہ
اس 
میں 
سے جو

کارساز ہے

11: 

دنوں )چھ 
دنوں میں(

عمل کے اعتبار سے

البتہ ضرور کہیں گے

ان سے

جس دن

پھر

بیشک وہ

یہی لوگ

چھوڑنے والے ہو

کوئی خزانہ

چیز )پر(

کھلی

میں

زیادہ اچھا ہے

موت کے )بعد(

اور البتہ اگر

خبردار

جو

اپنی طرف 
رحمتسے

سائشیں
آ
نعمت۔ ا

مجھ سے

اچھے

تو شاید کہ تم

اس پر

اور اللہ

رزق اس کا

میں

اور زمین کو

کون سا تم 
میں سے

بعدسے

11: 

روک رکھا ہے اس کو

ان کو

اور البتہ اگر

تکلیفیں

اور انہوں نے عمل کـئے

11:11

کیوں نہیں

خبردار کرنے 
والے ہیں

مگر

سب کا 
سب

سمانوں کو
آ
ا

زمائے تم کو
آ
تاکہ وہ ا

اٹھائے جانے والے ہو

کھلا

البتہ ضرور کہیں گے

لے گا اور گھیر 

انسان کوچکھائیں ہم

11: 

دور ہوگـئیں

جنہوں نے صبر کیا

بہت بڑا

کہ

بیشک

میں

اور سپرد کرنے کی جگہ اس کی

جس نے پیدا کیا

پر

بیشک تم

مگر

گنی چنی ۔ شمار کی ہوئی

ان سے

اور البتہ اگر

شدید ناشکرا

سوائے

اور اجر ہے

سینہ تمہارا

کوئی فرشتہ

اور نہیں

ٹھکانہ اس کا

وہ ذات ہے

عرش اس کا

تم کہتے ہو

یہنہیں

ایک مدت

پھیراجانے والا

11: 

البتہ مایوس ہونے والا ہے

البتہ ضرور کہے گا پہنچتی تھی اس کو

11:1 

بخشش ہے

اور تنگ ہونے والا ہے

اس کے ساتھ

الحزب
23

الجزء
12

اللہ کے کےزمین )میں(جاندارکوئی
ذمہ ہے

ایک کـتاب میں ہے

چھ

پانی )پر (

وہ لوگ

ٹال دیں ہمجادو

کس 
چیز نے

تھے وہ

بعدچکھائیں ہم اس کو

ان لوگوں کے

وحی کیا گیا

ساتھ 
یانازل کیا گیاوہ کہیں گےاس کے

پ
آ
ہرپرتو ا
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نے .  1 ن کو اسی 
آ
کیا یہ کہتے ہیں کہ اس قرا

گھــڑا ہــے۔ جــواب دیجئــے کــہ پھــر تــم بھــی اســی 
ؤ اور 

آ
لــے ا کــے مثــل دس ســورتیں گھــڑی ہوئــی 

کــے ســوا جســے چاہــو اپنــے ســاتھ بــا بھــی  اللــہ 
لــو اگــر تــم ســچے ہــو۔

نــہ .  1 قبــول  کــو  بــات  تمہــاری  وہ  اگــر  پھــر 
ن 

آ
کریــں تــو تــم یقیــن ســے جــان لــو کــہ یــہ قــرا

کــے ســاتھ اتــارا گیــا ہــے اور یــہ کــہ  کــے علــم  اللــہ 
کــے ســوا کوئــی معبــود نہیــں، پــس کیــا تــم  اللــہ 

تــے ہــو مســلمان ہو

جــو شــخص دنیــا کــی زندگــی اور اس کــی .  1
زینــت پــر فریفتــہ ہــوا چاہتــا ہــو ہــم ایســوں 
کــے کل اعمــال )کا بدلــہ( یہیــں بھرپــور  کــو ان 
پہنچــا دیتــے ہیــں اور یہــاں انہیــں کوئــی کمــی 

نہیــں کــی جاتــی۔

خرت .  1
آ
ہــاں یہــی وہ لــوگ ہیــں جــن کــے لئے ا

کــے اور کچــھ نہیــں اور جــو  گ 
آ
میــں ســوائے ا

نــے یہــاں کیــا ہــوگا وہــاں ســب  کچــھ انہــوں 
اکارت ہے اور جو کچھ اعمال تھے ســب برباد 

نــے والــے ہیــں ہو

کــے پــاس کــی .  1 کیــا وہ شــخص جــو اپنــے رب 
کــے ســاتھ اللــہ کــی طــرف  دلیــل پــر ہــو اور اس 
کا گــواہ ہــو اور اس ســے پہلــے موســیٰ کــی کـتــاب 
)گــواہ ہــو( جــو پیشــوا و رحمــت ہــے )اوروں کــے 
برابر ہو سکـتا ہے(، یہی لوگ ہیں جو اس پر 
ایمان رکھتے ہیں اور تمام فرقوں میں سے جو 
خری وعدے کی 

آ
بھی اس کا منکر ہو اس کے ا

جگــہ جہنــم ہــے پــس تــو اس میــں کســی قســم 
 یــہ تیــرے رب کــی 

ً
کــے شــبہ میــں نــہ رہنــا، یقینــا

جانــب ســے سراســر حــق ہــے، لیکــن اکـثــر لــوگ 
تــے۔ ایمــان والــے نہیــں ہو

اس ســے بــڑھ کــر ظالــم کــون ہــوگا جــو اللــہ .  1
کــے  پــر جھــوٹ باندھــے یــہ لــوگ اپنــے پــروردگار 
گــے اور ســارے گــواہ  ســامنے پیــش کیــے جائیــں 
نــے اپنے  کہیــں گــے کــہ یــہ وہ لــوگ ہیــں جنہــوں 
پروردگار پر جھوٹ باندھا، خبردار ہو کہ اللہ 

کــی لعنــت ہــے ظالمــوں پــر۔

جــو اللــہ کــی راہ ســے روکـتــے ہیــں اور اس .  1
خــرت 

آ
میــں کجــی تــاش کــر لیتــے ہیــں اور وہ ا

کــے منکریــن ہی ہیــں

گھڑی ہوئی

11:1 

اور یہ کہ

زندگی کا

اس میں

سوائے

11:1 

اور اس سے پہلے تھی

کـفر کرے

بیشک وہ

اور کون

پر

اپنے رب )پر(

راستے )سے(

11:1 

اس کی مانند۔ 
اس جیسی

ارادہ رکھتا ہے

اور وہ

وہ عمل کرتے

اس سے

اس سے

سورتیں

سچے

ہےجو کوئی

اس میں

میں

جو

اس کے ایک گواہ

کسی شک 
)میں(

11:1 

پیش کـئے جائیں گے

وہ

دس

ہو تم

ساتھ 
علم کے

11:1 

ان کے اعمال کو

نہیں

اور باطل ہے

تا ہے
آ
اور پیچھے ا

اس پر

پس نہ

ایمان لاتے

یہی لوگ

وہ لوگ

وہ لوگ ہیں

خرت کے
آ
ساتھ ا

ؤ
آ
لے ا پس 

اگر

بیشک

سرتسلیم خم کرنے والے ہو

ان کی طرف

لوگ ہیں

اس میں

اپنے رب 
کی طرف

یہی لوگ

اس کی وعدہ گاہ ہے

لوگ

جھوٹ

یہ ہیں

11:1 

اور وہ

پ کہہ 
آ
ا

دیجئے

اللہ کےسواکے

تو جان لو

تو کیا

ہم پورا کرکے 
دیں گے

یہی وہ

جو

اوپر

اور رحمت

گ
آ
تو ا

اور لیکن

پر

گواہ

ظالم لوگ

ٹیڑھا پن

نے گھڑ لیا ہے اس کو اس 

استطاعت رکھتے ہو تم

تم کو

مگر

اور اس کی زینت کا

11:1 

اور ضائع ہوگیا

ہو

راہ نما

گروہوں

اس شخص سے

اور کہیں گے

اللہ کیلعنت ہے

اور تلاش کرتے ہیں اس میں

کیا

اور پکارو۔ بلالو

پھر اگر نہ

نہیں

دنیا کی

کمی نہ کـئے جائیں گےنہ

گ کے
آ
ا

کیا بھلا وہ 
شخص

کـتاب

ساتھ 
اس کے

سے حق ہے

زیادہ بڑا 
ظالم ہے

اپنے رب )پر(

خبردار

اللہ کے

وہ کہتے ہیں

جس کی

نازل کیا گیاوہ جواب دے سکیں
اللہ کے 

)ساتھ اللہ 
کے علم کے(

تموہیکوئی الہ

خرت )میں(ان کے لئے
آ
ا

کچھ ہیںانہوں نے کیا

ا یک واضح 
کیدلیل کے

اور جو کوئیایمان رکھتے ہیںموسیٰ کی

میںتم ہومیں سے

تیرے رب 
نہیںاکـثرکی طرف سے

لے اللہ )پر(جو گھڑ 

جنہوں نے 
پرجھوٹ بولا

سےجو روکـتے ہیںپر

انکاری ہیں
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نــہ یــہ لــوگ دنیــا میــں اللــہ کــو ہراســکے اور .  2

کــے  کــے ســوا، ان  نــہ ان کا کوئــی حمایتــی اللــہ 

لئــے عــذاب دگنــا کیــا جائــے گا نــہ یــہ ســننے کــی 

طاقــت رکھتــے تھــے اور نــہ دیکھتــے ہــی تھــے۔

پ کــر . 21
آ
نــے اپنــا نقصــان ا یہــی ہیــں جنہــوں 

لیــا اور وہ ســب کچــھ ان ســے کھــو گیــا، جــو 

نــے گھــڑ رکھــا تھــا۔ انہــوں 

کار . 22 زیــاں  میــں  خــرت 
آ
ا لــوگ  یــہ  بیشــک 

گــے۔ ہــوں 

نــے .  2  جــو لــوگ ایمــان لائــے اور انہــوں 
ً
یقینــا

کام بھی نیک کـئے اور اپنے پالنے والے کی طرف 

جھکـتے رہے، وہی جنت میں جانے والے ہیں، 

جہــاں وہ ہمیشــہ ہــی رہنــے والــے ہیــں۔

ان دونوں فرقوں کی مثال اندھے، بہرے .  2

اور دیکھنــے، ســننے والــے جیســی ہــے، کیــا یــہ 

دونــوں مثــال میــں برابــر ہیــں؟ کیــا پھــر بھــی تــم 

تــے۔ نصیحــت حاصــل نہیــں کر

نــے نــوح )علیــہ الســام( کــو اس .  2  ہــم 
ً
یقینــا

کــی قــوم کــی طــرف رســول بنــا کــر بھیجــا کــہ میــں 

تمہیں صاف صاف ہوشیار کر دینے والا ہوں۔

کــہ تــم صــرف اللــہ ہــی کــی عبــادت کــرو، .  2

کا  عــذاب  کــے  پــر دردنــاک دن  تــم  تــو  مجھــے 

ہــے۔ خــوف 

نــے .  2 اس کــی قــوم کــے کافــروں کــے ســرداروں 

جــواب دیــا کــہ ہــم تــو تجھــے اپنــے جیســا انســان 

کــو  تابعــداروں  تیــرے  ہــی دیکھتــے ہیــں اور 

بھــی ہــم دیکھتــے ہیــں کــہ یــہ لــوگ واضــح طــور 

کــے اور کوئــی نہیــں جــو  پــر ســوائے نیــچ لوگــوں 

بےسوچے سمجھے )تمہاری پیروی کر رہے ہیں( 

ہــم تــو تمہــاری کســی قســم کــی برتــری اپنــے اوپــر 

نہیــں دیکــھ رہــے، بلکــہ ہــم تــو تمہیــں جھوٹــا 

ســمجھ رہــے ہیــں۔

نے کہا اے میری قوم! مجھے بتاؤ تو .  2 نوح 

اگــر میــں اپنــے رب کــی طــرف ســے دلیــل پــر ہــوا 

نــے اپنــے پــاس کــی کوئــی رحمــت  اور مجھــے اس 

عطــا کــی ہــو پھــر وہ تمہــاری نگاہــوں میــں نــہ 

ئــی تــو کیــا یــہ زبردســتی میــں اســے تمہــارے 
آ
ا

گلے منڈھ دوں حالانکہ تم اس ســے بیزار ہو۔

سوا کے

وہ استطاعت رکھتے

انہوں نے خسارے 
میں ڈالا

بیشک وہ

اور انہوں نے عمل کیے

جنت کے

اور بہرے کے ہے

تم نصیحت پکـڑتے

11:2 

11:2 

اپنے جیسا

دیکھنے میں بظاہر

11:2 

سے

11:2 

نہیں

کھلم کھلاڈرانے والا ہوں

جھوٹے

نے عطا  اور اس 
رحمتکی مجھ کو

ناپسند کرنے والے ہو اس کو

ان کے لئے

نہ

11:21

وہ لوگ

مانند اندھے

تمہارے لئے

دردناک

مگر

ہم سمجھتے ہیں تم کو

سے

اور نہیں

عذاب

یہی

گھڑا کرتے

بیشک

دوگروہوں کی

بیشک میں

عذاب سے

نہیں

حقیر ذلیل ہیں 
ہم میں

بلکہ

پر

اور جبکہ ہو تم

میں

ان کے لئے

11:2 

جو 
کچھ

11:22

یہی لوگ

مثال

مثال میں

اس کی قوم کے

تم پر

اس کی 
قوم میں

وہ

سے

اگر

کیا ہم لازم کردیں تم پر اس کو۔ 
کیا ہم تھوپ دیں اس کو تم پر

عاجز کرنے والے

دوگنا کیا جائے گا

وہ دیکھتے

ان سے

جو سب سے زیادہ خسارہ 
پانے والے ہیں

طرف

11:2 

کیا

نوح کو

میں ڈرتا ہوں

ان لوگوں کو

مگر

اپنے اوپر

کیا دیکھا تم نے

تم پر

نہ

مددگار

تھے وہ

اور گم ہوگـئے

وہی ہیں

اور عاجزی کی

ہمیشہ رہنے والے ہیں

اور سننے والے کے

اور البتہ تحقیق

مگر

کہ وہ پیروی کرتے 
ہیں تمہاری

تمہارے لئے

اے میری قوم

تو وہ چھپائی گـئی

یہی لوگ

اللہ کے

سننے کی

اپنی جانوں کو

میں

اچھے

اس میںوہ

اور دیکھنے والے

11:2 

کہ

سرداروں نے تو کہا

اور نہیں

اور نہیں

اس نے کہا

اپنی جانب )سے(

1/4
الحزب
23

تھازمین )میں(وہ ہوجائے

تھےکوئی

وہ لوگ ہیںاور نہ ہی

کوئی شکتھے وہ

خرت )میں(
آ
جو ایمان لائےا

ساتھی ہیں۔ والے ہیںاپنے رب کی )طرف(

کیا بھلا یہ دونوں برابر ہوسکـتے ہیں
نہیں

طرفبھیجا ہم نے

بیشک اللہ کیتم عبادت کرونہ
دن کےمیں

ہم دیکھتے سےجنہوں نے کـفر کیا
ایک انسانتجھے

پ کو
آ
وہ لوگہم دیکھتے ا

کوئی فضل۔ ہم دیکھتے
فضیلت

ایک دلیل )پر(میں ہوا
اپنے رب 
)کی طرف 

سے(
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میــری قــوم والــو! میــں تــم ســے اس پــر کوئــی .  2
مــال نہیــں مانگـتــا میــرا ثــواب تــو صــرف اللــہ 
کــے ہــاں ہــے نــہ میــں ایمــان داروں کــو  ــی 

ٰ
تعال

اپنــے پــاس ســے نــکال ســکـتا ہــوں، انہیــں اپنــے 
رب ســے ملنــا ہــے لیکــن میــں دیکھتــا ہــوں کــہ 

تــم لــوگ جہالــت کــر رہــے ہــو۔
میــری قــوم کــے لوگــو! اگــر میــں ان مومنــوں .   

کــو اپنــے پــاس ســے نــکال دوں تــو اللــہ کــے مقابلــے 
میــں میــری مــدد کــون کــر ســکـتا ہــے، کیــا تــم 

تــے۔ کچــھ بھــی نصیحــت نہیــں پکـڑ
میــں تــم ســے نہیــں کہتــا کــہ میــرے پــاس . 1 

کــے خزانــے ہیــں، میــں غیــب کا علــم بھــی  اللــہ 
نہیں رکھتا، نہ یہ میں کہتا ہوں کہ میں کوئی 
فرشــتہ ہــوں، نــہ میــرا یــہ قــول ہــے کــہ جــن پــر 
تمہــاری نگاہیــں ذلــت ســے پــڑ رہــی ہیــں انہیں 
ــی کوئــی نعمــت دے گا ہــی نہیــں ان 

ٰ
اللــہ تعال

کــے دل میــں جــو ہــے اســے اللــہ ہــی خــوب جانتــا 
 میــرا 

ً
ہــے، اگــر میــں ایســی بــات کہــوں تــو یقینــا

شــمار ظالمــوں میــں ہــو جائــے گا۔
نے . 2  نــے( کہــا اے نــوح! تو  )قــوم کــے لوگــوں 

ہم سے بحث کر لی اور خوب بحث کر لی اب 
تــو جــس چیــز ســے ہمیــں دھمــکا رہــا ہــے وہــی 

 اگــر تــو ســچوں میــں ہــے۔
آ
لــے ا ہمــارے پــاس 

ــی ہــی .   
ٰ
جــواب دیــا کــہ اســے بھــی اللــہ تعال

لائــے گا اگــر وہ چاہــے اور ہــاں تــم اســے ہرانــے 
والــے نہیــں ہــو۔

تمہیــں میــری خیــر خواہــی کچــھ بھــی نفــع .   
نہیں دے سکـتی، گو میں کـتنی ہی تمہاری 
بشــرطیکہ  چاہــوں،  نــہ  کیــوں  خواہــی  خیــر 
نــے کا ہــو وہــی  اللــہ کا ارادہ تمہیــں گمــراہ کر
تــم ســب کا پــروردگار ہــے اور اســی کــی طــرف 

گــے۔ لــوٹ جــاؤ 
نے گھڑ .    کیا یہ کہتے ہیں کہ اسے خود اسی 

نــے اســے  لیــا ہــے؟ تــو جــواب دے کــہ اگــر میــں 
گھــڑ لیــا ہــو تــو میــرا گنــاہ مجــھ پــر ہــے اور میــں 

ان گناہــوں ســے بــری ہــوں جــو تــم کــر رہــے ہــو
نــوح کــی طــرف وحــی بھیجــی گـئــی کہ تیری .   

کے سوا اور  قوم میں سے جو ایمان لا چکے ان 
کوئــی اب ایمــان لائــے گا ہــی نہیــں، پــس تــو ان 

کــے کامــوں پــر غمگیــن نــہ ہو۔
کــے ســامنے اور .    نکھــوں 

آ
اور کشــتی ہمــاری ا

ہماری وحی سے تیار کر اور ظالموں کے بارے 
میــں ہــم ســے کوئــی بــات چیــت نــہ کــر وہ پانــی 

میــں ڈبــو دیئــے جانــے والــے ہیــں

میں

ایک قوم

کیا بھلا نہیں

اور نہ

جنہیں حقیر 
سمجھتی ہیں

بیشک 
میں

جھگـڑاہم سے

بیشک

فائدہ دے 
سکـتی تم کو

کہ

اس نے گھڑ لیا اس کو

تم جرم کرتے ہو

ایمان لا چکا

ہماری نگاہوں 
کے سامنے

11:  

کے

دیکھتا ہوں تم کو

اللہ کے

اس کو

پھر کـثرت سے کیا تم نے

11:  

ارادہ رکھتا

وہ کہتے ہیںکیا

سوائے 
مگر

مگر

لیکن میں

اگر

خزانے ہیں

تحقیق

کہا

عاجز کرنے والے

اللہ

11:  

بری الذمہ ہوں

سے

ایک کشتی

غرق کـئے جائیں گے

میرا اجر

اپنے رب سے

سے

میرے پاس

اور نہ میں

اللہ

اے نوح

11: 2

اور نہیں

اگر

تم لوٹائے جاؤ گے

اور میں

ہرگز نہ

لے اور بنا 

بیشک وہ

کسی 
مال کا

ملاقات کرنے 
والے ہیں

کون

تم کو

ایک فرشتہ ہوں

کوئی بھلائی

انہوں نے 
کہا

سچوں میں سے

اگر

تمہاری

اور اسی کی طرف

میرے گناہ۔ میرے جرم

کہ بیشک 
وہ

11:  

جنہوں نے ظلم کیا

اس پر

بیشک وہ

اور اے میری قوم

اور نہ

اور نہ

11: 1

اگر

اللہ

کہ

رب ہے تمہارا

تو میرے ذمہ ہے

طرف

کرتے ہیں

ان لوگوں کے 
بارے میں

نہیں

ان لوگوں کو

11:2 

11:  

غیب کو

ہرگز نہ

ظالموں میں سے ہوں گا

ساتھ 
اس کے

اگر

میں نے گھڑ رکھا 
ہے اس کو

اور وحی کی گـئی

بوجہ 
اس کے

اور نہ

اور اے میری قوم

دور کرنے والا

تم جہالت برت رہے ہو

تم نصیحت پکـڑتے

میں جانتا 
ہوں

تمہاری نگاہیں

تب

 
آ
لے ا پس 

ہمارے پاس

اس کولائے گا تمہارے پاس

میری خیر خواہی

وہ بھٹکا دے تم کو

کہہ 
ديجئے

11:  

تو نہ

اور ہماری وحی 
کے مطابق

اللہ کے نہیںمیں سوال کرتا تم سے
ذمہ

اور نہیں 
ہوں

جو ایمان لائے

میں نے دور پھینک اللہمدد کرے گا میری
دیا ان کو

میں کہتا

میں 
ان لوگوں کوکہتا ہوںکہ میںکہتاہوں

جو ان کے نفسوں میںخوب جانتا ہےاللہدے گا ان کو
میں ہے

تو نے جھگـڑا البتہ
کیا ہم سے

جو تو دھمکی 
سےتو ہےدیتا ہے ہم کو

اور نہیںتموہ چاہے

میں خیر میں چاہوں
ہےخواہی کروں

اس سے جواگر

تحقیقجوتیری قوم میں سےایمان لائے گانوح کے

جووہتو غم کر

تو مخاطب ہونا 
میںمجھ سے
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وہ )نــوح( کشــتی بنانــے لگــے ان کــی قــوم .   
کــے پــاس ســے گــزرے وہ ان  کــے جــو ســردار ان 
کا مــذاق اڑاتــے، وہ کہتــے اگــر تــم ہمــارا مــذاق 
اڑاتــے ہــو تــو ہــم بھــی تــم پــر ایــک دن ہنســیں 

گــے جیســے تــم ہــم پــر ہنســتے ہــو۔
تمہیــں بہــت جلــد معلــوم ہــو جائــے گا کــہ .   

تــا ہــے جــو اســے رســوا کــرے اور 
آ
کــس پــر عــذاب ا

ئــے۔
آ
اس پــر ہمیشــگی کــی ســزا اتــر ا

پہنچا اور .   
آ
یہــاں تــک کــہ جــب ہمــارا حکم ا

نــے کہــا کــہ کشــتی میــں ہــر  تنــور ابلنــے لــگا، ہــم 
کے )جانداروں میں سے( جوڑے )یعنی(  قسم 
دو )جانــور، ایــک نــر اور ایــک مــادہ( ســوار کــرا 
لــے اور اپنــے گھــر کــے لوگــوں کــو بھــی، ســوائے ان 
کــے جــن پــر پہلــے ســے بــات پــڑ چکــی اور ســب 
کــے ســاتھ ایمــان  ایمــان والــوں کــو بھــی، اس 

لانــے والــے بہــت ہــی کــم تھــے۔
نے کہا اس کشتی میں بیٹھ جاؤ اللہ . 1  نوح 

 
ً
ہی کے نام سے اس کا چلنا اور ٹھہرنا ہے، یقینا

میرا رب بڑی بخشش اور بڑے رحم والا ہے۔
وہ کشــتی انہیــں پہــاڑوں جیســی موجــوں . 2 

)علیــہ  نــوح  تھــی اور  رہــی  جــا  کــر  لــے  میــں 
نــے اپنــے لڑکــے کــو جــو ایــک کنــارے پــر  الســام( 
تھــا، پــکار کــر کہــا کــہ اے میــرے پیــارے بچــے 
ہمــارے ســاتھ ســوار ہــو جــا اور کافــروں میــں 

شــامل نــہ رہ۔
نــے جــواب دیــا کــہ میــں تــو کســی بــڑے .    اس 

جــاؤں گا جــو مجھــے 
آ
پہــاڑ کــی طــرف پنــاہ میــں ا

کــے  ج اللــہ 
آ
نــے کہــا ا لــے گا، نــوح  پانــی ســے بچــا 

امــر ســے بچانــے والا کوئــی نہیــں، صــرف وہــی 
گے جن پر اللہ کا رحم ہوا۔ اســی وقت  بچیں 
کــے درمیــان مــوج حائــل ہوگـئــی اور  ان دونــوں 

وہ ڈوبنــے والــوں میــں ســے ہوگیــا۔
فرمــا دیــا گیــا کــہ اے زمیــن اپنــے پانــی کــو .   

سمان بس کر تھم جا، اسی 
آ
نگل جا اور اے ا

وقت پانی سکھا دیا گیا اور کام پورا کر دیا گیا 
اور کشتی ‘جودی‘ نامی پہاڑ پر جا لگی اور فرما 

دیــا گیــا کــہ ظالــم لوگــوں پــر لعنت نازل ہو۔
نــے اپنــے پــروردگار کــو پــکارا اور کہــا .    نــوح 

میــرے رب میــرا بیٹــا تــو میــرے گھــر والــوں میــں 
 تیرا وعدہ بالکل سچا ہے اور تو 

ً
سے ہے، یقینا

تمــام حاکمــوں ســے بہتــر حاکــم ہــے۔

اس سے

تم مذاق کررہے ہو

عذاب

اس میں

بات

سوار ہوجاؤ

رحیم ہے

اپنے بیٹے کو

11: 2

ج
آ
ا

سے

تھم جا

اور کہہ 
دیا گیا

میرا بیٹا

11:  

وہ تمسخر کرتے

اس پراور اترے گا

ؤکہا ہم
آ
سوار کرا

کافروں کے

نہیں

تو ہوگیا

سمان
آ
اور اے ا

اے میرے پھر کہااپنے رب کو
رب

سے

تمہارا

رسوا کردے 
گا اس کو

تنور نے۔ سطح اور جوش مارا
زمین نے

گزرچکی

نے کہا اور اس 

البتہ غفور

نوح نےاور پکارا

اور نہ

)نوح 
نے( کہا

ایک موج

اپنا پانی

پر

سب فیصلہ کرنے 
والوں میں سے

سردار

بھی مذاق اڑائیں گے

عذاب

حکم ہمارا

سوائے

11:  

بیشک

پہاڑوں جیسی

ہمارے ساتھ

سے

ان دونوں کے درمیان

نگل جا

ٹھہری )کشتی(
آ
اور ا

نوح نےاور پکارا

بہترین فیصلہ کرنے والا ہے

اس پر

تو ہم

ئے گا اس کون ہے
آ
ا

کے پاس

جب

اور اپنے اہل و عیال کو

بہت تھوڑے

اور ٹھہرنا ہے اس کا

میں

سوار ہوجا

لے گا مجھ کو وہ بچا 

اور حائل ہوگـئی

اے زمین

معاملے کا

11:  

اور تو

اور جب کبھی بھی

ہمارا

تم جان لوگے

یہاں تک کہ

دو ۔ نر اور مادہ

اس کے ساتھ

چلنا ہے اس کا

ان سے

اے میرے بیٹے

طرف

مگر

اور کہہ دیا گیا

اور فیصلہ 
کردیا گیا

جو ظالم ہیں

سچا ہے

کشتی

اگر

پس عنقریب

11:  

جوڑے

اور نہ

نام کے ساتھ

چل رہی تھی اور وہ

میں

عنقریب میں 
لے لوں گا پناہ 

11:  

پانی

اس قوم کے لئے

تیرا وعدہ

وہ بنا رہا تھا

وہ کہتا

11:  

دائمی

سے

اور جو لوگ

اس میں

11: 1

اور وہ تھا

وہ بولا

اللہ کےحکم سے سے

وہ غرق ہونے والوں میں سے

اور خشک کردیا گیا

دوری ہو

سے

2/4
الحزب
23

اس کی قوم گزرتے
میں سے

جیسےتم مذاق اڑاتے ہو

گیا
آ
ا

ہر چیز سے
اس کے 
جس کے 
بارے میں

اس پر

مگرایمان لائےایمان لائے

میرا رباللہ کے

موج

ساتھتم ہوجاؤکنارے میں

کوئی بچانے والاپانی سےایک پہاڑ کی

وہ خود رحم جس پر
کرے

جودی پر

بیشک

میرے 
گھروالوں 
میں سے تھا

اور بیشک
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 وہ .   
ً
نــے فرمایــا اے نــوح یقینــا ــی 

ٰ
اللــہ تعال

تیرے گھرانے سے نہیں ہے، اس کے کام بالکل 
ہــی ناشائســتہ ہیــں، تجھــے ہرگــز وہ چیــز نــہ 
مانگنــی چاہیــے جــس کا تجھــے مطلقــا علــم نــہ 
ہــو، میــں تجھــے نصیحــت کرتــا ہــوں کــہ تــو 
جاہلوں میں سے اپنا شمار کرانے سے باز رہے۔

نــے کہــا میــرے رب میــں تیــری ہــی .    نــوح 
پنــاہ چاہتــا ہــوں اس بــات ســے کــہ تجــھ ســے 
وہ مانگــوں جــس کا مجھــے علــم ہــی نــہ ہــو اگــر 
تــو مجھــے نــہ بخشــے گا اور تــو مجــھ پــر رحــم نــہ 
فرمائــے گا، تــو میــں خســارہ پانــے والــوں میــں 

ہــو جاؤنــگا۔
فــر مــا دیــا گیــا کــہ اے نوح! ہماری جانب .   

ســے ســامتی اور ان برکـتوں کے ســاتھ اتر، جو 
تجــھ پــر ہیــں اور تیــرے ســاتھ کــی بہــت ســی 
جماعتــوں پــر، اور بہــت ســی وہ امتیــں ہونگــی 
گــے  پہنچائیــں  ضــرور  تــو  فائــدہ  ہــم  جنہیــں 
لیکــن پھــر انہیــں ہمــاری طــرف ســے دردنــاک 

عــذاب پہنچــے گا۔
یہ خبریں غیب کی خبروں میں سے ہیں .   

تــے ہیــں  پ کــی طــرف کر
آ
جــن کــی وحــی ہــم ا

پ کی 
آ
پ جانتے تھے اور نہ ا

آ
انہیں اس سے پہلے ا

تــے رہیئــے )یقیــن  پ صبــر کر
آ
قــوم، اس لئــے کــہ ا

مانیئــے( کــہ انجــام کار پرہیــزگاروں کــے لئــے ہــے۔
کــے بھائــی .    اور قــوم عــاد کــی طــرف ســے ان 

نــے کہــا میــری قــوم  ہــود کــو ہــم نــے بھیجــا، اس 
کــے ســوا  والــو! اللــہ ہــی کــی عبــادت کــرو، اس 
تمہــارا کوئــی معبــود نہیــں، تــم صــرف بہتــان 

بانــدھ رہــے ہــو۔
اے میری قوم! میں تم سے اس کی کوئی . 1 

کے ذمے ہے  اجرت نہیں مانگـتا، میرا اجر اس 
نــے مجھــے پیــدا کیــا تــو کیــا پھــر بھــی تــم  جــس 

عقــل ســے کام نہیــں لیتــے۔
اے میری قوم کے لوگو! تم اپنے پالنے والے . 2 

ســے اپنــے گناہــوں کــی معافــی طلــب کرو اور اس 
کــی جنــاب میــں توبــہ کــرو، تاکــہ وہ برســنے والــے 
بــادل تــم پــر بھیــج دے اور تمہــاری طاقــت پــر 
ئے  تے ہو اور طاقت قوت بڑھا دے تم جرم کر

روگردانــی نہ کرو۔
نــے کہــا اے ہــود! تــو ہمارے پاس .    انہــوں 

کوئــی دلیــل تــو لایــا نہیــں اور ہــم صــرف تیــرے 
نے والے نہیں  کہنے سے اپنے معبودوں کو چھوڑ

اور نــہ ہــم تجــھ پــر ایمــان لانــے والــے ہیں

تم سوال کرنا 
مجھ سے

جاہلوں میں سے

اور اگر نہ

اے نوح

جو تیرے 
ساتھ ہیں

یہ

پ
آ
ا

11:  

کوئی

اس پر

11: 1

سمان کو
آ
ا

تم منہ پھیرو

ہم

11:  

نا

میرے 
کوئی علمپاس

پکارا گیا

ان میں سے

11:  

نہیںاللہ کیعبادت کرو

میں سوال کرتا تم سے

ایک عمل تھابیشک وہ

کہ

جوکہ

11:  

پر

دردناک

جانتے ان کو

تقوی والوں کے لئے ہے

اے میری قوم

اے میری قوم

وہ بھیجے گا

کوئی واضح دلیل

ایمان لانے والے

سے

نصیحت کرتا بیشک میں
ہوں تجھ کو

تیری

نقصان اٹھانے والوں میں سے

تجھ پر

عذاب

نہ

انجام

اس نے کہا

11:  

تم عقل سے کام لیتے

توبہ کرو

طرف

تو لایا ہمارے پاسنہیں

تیرے لئے

نہیں تھا

کوئی علم

بیشک 
میں

میں ہوجاؤں گا

اور برکـتیں ہوں

ہماری 
طرف سے

پ کی طرف
آ
ا

پس صبر کریں

ہود کو )بھیجا(

جھوٹ گھڑنے والے

ذات کے ذمہ

پھر

قوت

اے ہود

اور نہیں 
ہیں

بیشک وہ

اس کے 
بارے 
میں

اے میرے 
رب

اور تو رحم کرے گا مجھ پر

ہماری 
طرف سے

پھر

ہم وحی کر ہے 
ہیں ان کو

اس سے

ان کے بھائی

نہیں

مگر

اپنے رب سے

اور زیادہ دے گا تم کو

انہوں نے کہا

سے

اے نوح

تیرے پاس

اس نے کہا

مجھ 
کو

سلامتی کے ساتھ

عنقریب ہم فائدہ دیں گے ان کو

غیب کی

اس کے سوا

بخشش مانگو

بہت برسنے والا

11: 2

ہوں کو
ٰ
اپنے ال

فرمایا

جس کا

11:  

تو بخشے گا

اتر جا

اور کچھ 
جماعتیں

سے

اور نہ ہی

اور طرف

الہ )برحق(

نہیں کسی اجر

اور اے میری قوم

تم پر

مجرم بن کر

چھوڑنے والے

تیرے گھروالوں 
تو نہپاکمیں سے

سےتو ہوجائے گانہیں

پناہ چاہتا 
ہوں

میں سوال کروں 
وہ جو نہیںتجھ سے

اس کے 
بارے 
میں

سے

اور ان 
جماعتوں پر

چھولے گا ان کو

خبروں میں 
پسے ہے

آ
ا

پ کی قوم
آ
بیشکپہلےا

)قوم( 
تمہارے لئےعاد کی

نہیںمگرتم

جس نے پیدا اساجر میرا
کیا پھر نہیںکیا مجھ کو

اس کی طرف

اور نہتمہاری قوت کے

اور نہیں 
ہیں

ہمتیری بات سے
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بلکــہ ہــم تــو یہــی کہتــے ہیــں کــہ ہمــارے .   
گیــا ہــے، 

آ
کــے بــڑے جھپٹــے میــں ا کســی معبــود 

نــے جــواب دیــا کــہ میــں اللــہ کــو گــواہ کرتــا  اس 
ہوں اور تم بھی گواہ رہو کہ میں اللہ کے سوا 
ان ســب ســے بیــزار ہــوں، جنہیــں تــم شــریک 

بنــا رہــے ہــو۔
اچھــا تــم ســب ملکــر میــرے خــاف چالیں .   

چــل لــو مجھــے بالــکل مہلــت بھــی نــہ دو۔
ــی پــر ہــے جــو .   

ٰ
میــرا بھروســہ صــرف اللــہ تعال

میــرا اور تــم ســب کا پــروردگار ہــے جتنــے بھــی 
نــے والــے ہیــں ســب کــی پیشــانی وہــی  پــاؤں دھر
 میــرا رب بالــکل صحیــح 

ً
ئــے ہــے، یقینــا تھامــے ہو

راہ پــر ہــے۔
پــس اگــر تــم روگردانــی کــرو تــو کــرو میــں .   

تمہیں وہ پیغام پہنچا چکا جو دے کر مجھے 
تمہاری طرف بھیجا گیا تھا، میرا رب تمہارے 
قائــم مقــام اور لوگــوں کــو کــر دے گا اور تــم 
 میــرا 

ً
گــے یقینــا اس کا کچــھ بھــی بــگاڑ نــہ ســکو 

پــروردگار ہرچیــز پــر نگہبــان ہــے
نــے .    پہنچــا تــو ہــم 

آ
اور جــب ہمــارا حکــم ا

کــو  ســاتھیوں  مســلمان  کــے  اس  اور  کــو  ہــود 
اپنــی خــاص رحمــت ســے نجــات عطــا فرمائــی اور 
نــے ان ســب کــو ســخت عــذاب ســے بچــا لیــا ہــم 

نــے اپنــے رب .    یــہ تھــی قــوم عــاد، جنہــوں 
کــے رســولوں  یتــوں کا انــکار کیــا اور اس 

آ
کــی ا

کــی نافرمانــی کــی اور ہــر ایــک ســرکش نافرمــان 
کــے حکــم کــی تابعــداری کــی۔

کــے پیچھــے لعنــت لــگا .    دنیــا میــں بھــی ان 
کــے دن بھــی، دیکــھ لــو  دی گـئــی اور قیامــت 
نــے اپنــے رب ســے کـفــر کیــا، ہــود کــی  قــوم عــاد 

قــوم عــاد پــر دوری ہــو۔
[اور قوم ثمود کی طرف ان کے بھائی صالح . 1 

نــے کہــا کــہ اے میــری قــوم تــم  کــو بھیجــا، اس 
کــے ســوا تمہــارا کوئــی  اللــہ کــی عبــادت کــرو اس 
نــے تمہیــں زمیــن ســے پیــدا  معبــود نہیــں، اس 
نــے اس زمیــن میــں تمہیــں بســایا  کیــا اور اســی 
ہے، پس تم اس ســے معافی طلب کرو اور اس 
کــی طــرف رجــوع کــرو۔ بیشــک میــرا رب قریــب 

نــے والا ہــے۔ اور دعــاؤں کا قبــول کر
نے کہا اے صالح! اس سے پہلے تو . 2  انہوں 

ئــے  ہــم تجــھ ســے بہــت کچــھ امیدیــں لگائــے ہو
تھے، کیا تو ہمیں ان کی عبادت سے روک رہا 
تــے  ہــے جــن کــی عبــادت ہمــارے بــاپ دادا کر
ئــے، ہمیــں تــو اس دیــن میــں حیــران کــن 

آ
چلــے ا

شــک ہــے جــس کــی طــرف تــو ہمیــں با رہا ہے۔

اللہ کو گواہ بناتا ہوں

پس چال چلو 
میرے خلاف

اور تمہارا رب

جو سیدھا ہے

اور پیچھے لائے گا۔ 
خلیفہ بنائے گا

نگران ہے

ہماری 
طرف سے

یات کا
آ
ا

میں

خبردار

اے میری قوم

زمین سے

جواب دینے والا ہے

ہم عبادت 
کریں

11: 2

بیشک 
میں

جو میرا 
رب ہے

تمہاری طرف

چیز پر

اس کے 
ساتھ

ساتھ 
رحمت کے

انہوں نے انکار کیا

اور ان کے پیچھے   :11عناد رکھنے والے کی
لگا دیا گیا

اپنے رب کا۔ سے

انہوں نے صالح کو )بھیجا(
کہا

پیدا کیا تم کو

قریب ہے

کیا تو روکـتا ہے ہم کو

بےچین کرنے 
والے )شک میں 
مبتلا ہیں(

اس نے کہا

اس کے سوا

پر

اوپر

ساتھ 
اس کے

بیشک

اور ان لوگوں کو

عاد تھے

ہر

انکار کیا۔ 
کـفر کیا

ان کے بھائی

نے اس 

بیشک

بڑی توقع والا۔ 
قبلہونہار

اس کی طرف

برائی کا

11:  

بیشک 
میں نے

بیشک

میں بھیجا گیا ہوں

کچھ بھی

ہود کو

اور یہ

حکم کی

ًبےشک۔ 
یقینا

اور طرف

اس کے سوا

اس کی طرف

ہمارے 
درمیان

اس چیز کے 
بارے میں

ہمارے معبودوں نے

تم شریک ٹھہراتے

11:  

اس کی پیشانی کو

وہ جو

تم نقصان دے 
سکـتے ہو اس کو

نجات دی ہم نے

11:  

اور انہوں نے 
پیروی کی

خبردار

11:  

کوئی

پھر

تحقیق

البتہ

بعض

بری الذمہ ہوں

نہ

پکـڑے ہوئے ہے

میں نے پہنچا دیا تم کو

تمہارے علاوہ

فیصلہ ہمارا

سخت

اس کے 
رسولوں کی

اور دن

ہود )تھی(

نہیں

پس بخشش مانگو اس سے

اے صالح

اور بیشک ہم

مگر

بیشک 
میں

پھر

مگر

پھر اگر

ایک قوم کو

اور جب

سے

اور نافرمانی کی

لعنت کو

اللہ کی

اس میں

انہوں نے کہا

ہمارے باپ دادا

نہیں

اور تم گواہ رہو

سب کے سب

نہیں

11:  

میرا رب

11:  

نے ان کو اور نجات دی ہم 

اپنے رب کی

اس )میں(

عاد کے لئے دوری ہے۔ 
لعنت ہے

عبادت کرو

باد کیا تم کو
آ
اور ا

11: 1

جس 
کی

3/4
الحزب
23

ہم کہتے
یہ کہ سامنے لائے ہیں 
تیرے۔ معاملہ کیا 
ہے تیرے ساتھ

اس سے جو

اللہ پرتوکل کیاتم مہلت دو مجھ کو

جاندار راستےمیرا ربوہکوئی

تم منہ 
تو تحقیقپھیرتے ہو

ہرپرمیرا رباور نہ

گیا
آ
جو ایمان لائےا

عذاب

جبار۔ ظالم

عاد نےقیامت کے )دن بھی(دنیا )میں(

ثمود کےجو قوم

سےالہ )برحق(تمہارے لئے

میرا ربتوبہ کرو

کہاس سےتھا تو

عبادت 
تم بلاتے ہو ہم کوشک میں ہیںکرتے ہیں
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نــے جــواب دیــا کــہ اے میــری قــوم کــے .    اس 
لوگــو! ذرا بتــاؤ تــو اگــر میــں اپنــے رب کــی طــرف 
نــے  ســے کســی مضبــوط دلیــل پــر ہــوا اور اس 
مجھــے اپنــے پــاس کــی رحمــت عطــا کــی ہــو پھــر 
نــے اس کــی نافرمانــی کــر دی تــو کــون  اگــر میــں 
ہــے جــو اس کــے مقابلــے میــں میــری مــدد کــرے؟ 

تــم تــو میــرا نقصــان ہــی بڑھــا رہــے ہــو۔

اور اے میــری قــوم! اللــہ کــی بھیجــی ہوئی .   
اونٹنی ہے جو تمہارے لئے ایک معجزہ ہے اب 
تــم اســے اللــہ کــی زمیــن میــں کھاتــی ہوئــی چھــوڑ 
دو اور اســے کســی طرح کی ایذا نہ پہنچاؤ ورنہ 

لے گا فوری عذاب تمہیں پکـڑ 

کــے پــاؤں .    نــے اس اونٹنــی  پھــر بھــی لوگــوں 
نــے کہــا کــہ اچھــا تــم  کاٹ ڈالــے، اس پــر صالــح 
اپنــے گھــروں میــں تیــن تیــن دن تــو رہ لــو، یــہ 

وعــدہ جھوٹــا نہیــں

نــے .    پہنچــا ہــم 
آ
ا فرمــان  ہمــارا  جــب  پھــر 

صالــح کــو اور ان پــر ایمــان لانــے والــوں کــو اپنــی 
رحمــت ســے اســے بھــی بچــا لیــا اور اس دن کــی 
 تیــرا رب نہایــت قــوت 

ً
رســوائی ســے بھــی، یقینــا
والا اور زبردســت ہــے۔

نــے .    اور ظالمــوں کــو بــڑے زور کــی چنگھــاڑ 

پکـــڑ لیــا پھــر وہ اپنــے گھــروں میــں اوندھــے پــڑے 
ئــے رہ گـئے ہو

بــاد ہــی نــہ .   
آ
ایســے کــہ گویــا وہ وہــاں کبھــی ا

نــے اپنــے رب ســے  گاہ رہــو کــہ قــوم ثمــود 
آ
تھــے، ا

کـفــر کیــا۔ ســن لــو ان ثمودیــوں پــر پھٹــکار ہــے۔

ئــے پیغمبــر ابراہیــم .    اور ہمــارے بھیجــے ہو
لــے کــر پہنچــے اور ســام  کــے پــاس خوشــخبری 
نــے بھــی جــواب میــں ســام دیــا  کہــا، انہــوں 
کــے بچھــڑے کا بھنــا ہــوا  اور بغیــر کســی تاخیــر 

ئــے
آ
لــے ا گوشــت 

اب جــو دیکھــا کــہ ان کــے تــو ہاتــھ بھــی اس .   
کــی طــرف نہیــں پہنــچ رہــے تــو ان ســے اجنبیــت 
محسوس کر کے دل ہی دل میں ان سے خوف 
نے کہا ڈرو نہیں ہم تو قوم  نے لگے، انہوں  کر

ئے ہیں۔
آ
ئے ا لــوط کــی طــرف بھیجــے ہو

اس کــی بیــوی کھــڑی ہوئــی تھــی وہ ہنــس . 1 
کے  نے اسے اسحاق کی اور اسحاق  پڑی تو ہم 

پیچھے یعقوب کی خوشــخبری دی۔

نے عطا  اور اس 
کی مجھ کو

تم زیادہ دے 
سکـتے مجھ کو

ایک نشانی

لے گا تم کو ورنہ پکـڑ 

اپنے گھروں

حکم ہمارا

اور سے

ان لوگوں کو

11:  

خبردار

انہوں نے کہا

دیکھا

خوف کو

کھڑی تھی

11: 1

تمہارے لئے

اور پکـڑ لیا

خوش خبری کے ساتھ

  :11تلا ہوا

اور اس کی بیوی

کی

اگر

اونٹنی ہے

ساتھ برائی کے

فائدہ اٹھاؤ

تو جب

اپنی طرف سے

11:  

اپنے رب سے

ابراہیم کے پاس

ایک بچھڑا

ان سے

11:  

یعقوب کو

اوپر

سے

یہ

تم چھوڑو اس کو

تو اس نے کہا

11:  

رحمت سے

زبردست ہے

اوندھے منہ گرنے والے

کـفر کیا

ہمارے بھیجے ہوئے

مگر

اور چھپایا

لوط کے

اسحاق کے

اگر

مدد کرے گا میری

اور اے میری قوم

اللہ کی

تو انہوں نے کونچیں 
کاٹ ڈالیں اس کی

جھوٹ ہوسکـتا۔ نہیں 
جھوٹ ہونے والا

اس کے ساتھ

وہ

میں

بیشک

اور البتہ تحقیق

ٹھہرےپس نہیں

انجان ہوا ان سے

طرف

پیچھے۔ بعداور

کیا بھلا سوچا تم 
نے۔ غور کیا تم نے

تو کون

11:  

میں

11:  

ایک وعدہ ہے

اور ان لوگوں کو

بیشک

تو ہوگـئے وہ

خبردار

11:  

سلام

اس کی طرف

ہم بھیجے گـئے

اسحاق کی

اے میری قوم

رحمت

خسارے کے

کھاتی پھرے

قریبی

یہ

صالح کو

اس دن کے

ایک چنگھاڑ نے۔ 
دھماکے نے۔ صبیح نے

اس میں

وہ بولے

نہیں

نہ

نے ان کو پس بشارت دی ہم 

اس نے کہا

اپنی طرف 
سے

سوائے

پس چھوڑ دو اس کو

عذاب

تین

نجات دی ہم نے

رسوائی

جنہوں نے 
ظلم کیا تھا

گویا کہ

ثمود کے لئے دوری ہو۔ 
لعنت ہو

سلام

ان کے ہاتھوں کو

انہوں نے کہا

تو وہ ہنس دی

ایک واضح میں ہوں
اپنے رب کی طرفدلیل کے

میں نے نافرمانی اللہ
تو نہیںکی اس کی

اللہ کی

اور نہزمین

میں

گیانہیںدن
آ
ا

جو ایمان لائے

قوت والا ہےتیرا رب

اپنے گھروں )میں(

ثمود نےوہ بسے تھےنہیں

گـئے
آ
ا

ئے
آ
لے ا

پہنچتے )کھانے 
کی طرف(

پھر جب

قومبیشکتم ڈرو
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وہ کہنے لگی ہائے میری کم بختی! میرے . 2 
ہــاں اولاد کیســے ہوســکـتی ہــے میــں خــود بڑھیــا 
کــے  اور یــہ میــرے خاونــد بھــی بہــت بــڑی عمــر 

 بــڑی عجیــب بــات ہــے۔
ً
ہیــں یــہ یقینــا

نــے کہــا کیــا تــو اللــہ کــی قــدرت .    فرشــتوں 
ســے تعجــب کــر رہــی ہــے؟ تــم پــر اے اس گھــر 
کــے لوگــوں اللــہ کــی رحمــت اور اس کــی برکـتیــں 
نــازل ہــوں، بیشــک اللــہ حمــد و ثنــا کا ســزاوار 

اور بــڑی شــان والا ہــے۔
جب ابراہیم کا ڈر خوف جاتا رہا اور اسے .   

بشــارت بھــی پہنــچ چکــی تــو ہــم ســے قــوم لــوط 
کــے بــارے میــں کہنــے ســننے لگــے

 ابراہیم بہت تحمل والے نرم دل اور .   
ً
یقینا

اللہ کی جانب جھکنے والے تھے۔
اے ابراہیم! اس خیال کو چھوڑ دیجئے، .   

پہنچــا ہــے، اور ان پــر نــہ 
آ
کــے رب کا حکــم ا پ 

آ
ا

نــے والا ہــے
آ
ٹالــے جانــے والا عــذاب ضــرور ا

ئــے فرشــتے لــوط .    جــب ہمــارے بھیجــے ہو
کــے پــاس پہنچــے تــو وہ ان کــی وجــہ ســے بہــت 
غمگیــن ہوگـئــے اور دل ہــی دل میــں کـڑھنــے 
ج کا دن بــڑی مصیبــت 

آ
لگــے اور کہنــے لگــے کــہ ا

کا دن ہــے
اور اس کی قوم دوڑتی ہوئی اس کے پاس .   

پہنچــی، وہ تــو پہلــے ہــی ســے بدکاریــوں میــں 
آ
ا

نــے کہــا اے قــوم کــے لوگــو! یــہ  مبتــا تھــی، لــوط 
میــری بیٹیــاں جــو تمہــارے لئــے بہــت ہی پاکیزہ 
ہیں، اللہ ســے ڈرو اور مجھے میرے مہمانوں 
کــے بــارے میــں رســوا نــہ کــرو۔ کیــا تــم میں ایک 

دمــی نہیــں۔
آ
بھــی بھــا ا

نے جواب دیا کہ تو بخوبی جانتا ہے .    انہوں 
کــہ ہمیــں تــو تیــری بیٹیــوں پــر کوئــی حــق نہیــں 

ہے اور تو اصلی چاہت سے بخوبی واقف ہے
نے کہا کاش مجھ میں تم سے مقابلہ .    لوط 

نــے کــی قــوت ہوتــی یــا میــں کســی زبردســت  کر
کا اســرا پکـڑ پاتا۔

نے کہا اے لوط! ہم تیرے . 1  اب فرشــتوں 
ئــے ہیــں ناممکــن ہــے  کــے بھیجــے ہو پــروردگار 
کــہ یــہ تجــھ تــک پہنــچ جائیــں پــس تــو اپنــے گھــر 
لــے کــر کچــھ رات رہــے نــکل کھڑا ہو۔  والــوں کــو 
تــم میــں ســے کســی کــو مــڑ کــر بھــی نــہ دیکھنــا 
کــے، اس لئــے کــہ  چاہیئــے، بجــز تیــری بیــوی 
اســے بھــی وہــی پہنچنــے والا ہــے جــو ان ســب کــو 
کــے وعــدے کا وقــت صبــح   ان 

ً
پہنچــے گا یقینــا

کا ہــے، کیــا صبــح بالــکل قریــب نہیــں-

یہ )خبر(

اللہ کی رحمت ہو

چلا گیا

11:  

بیشک وہ

اور جب

یہ

تھے وہ

تمہارے لئے

11:  

ہم چاہتے ہیں

انہوں نے کہا

ایک حصے میں

پہنچنے والا ہے اس کو

11: 1

بوڑھا ہےمیرا شوہر

11:  

لوط کی

اعراض ہو تو۔ 
سےچھوڑ دو

11:  

اور کہادل میں

پہلےاس کی طرف اور اس سے

زیادہ پاکیزہ ہیںوہ

کوئی 
سمجھ دارشخص

البتہ تو 
جانتا ہے

  :11مضبوططرف

لے چل اپنے گھروالوں کوپس 

اور یہ

سے

برزرگی والا ہے

میں

اے ابراہیم

پھیرا جانے والا

اور تنگ ہوا

دوڑتی ہوئی

میری بیٹیاں

تم میں سے

اور بیشک

طرف

تیری طرف

بیشک وہ

عاجز بڑھیا ہوں

کیا تو تعجب کرتی ہے

تعریف والا

وہ جھگـڑنے 
لگا ہم سے

11:  

ایک عذاب

ان کی وجہ سے

اس کی قوم

یہ ہیں

کیا نہیں ہے

کوئی

قوت

ہرگز نہ

مگر

قریب ہی

اور میں

انہوں نے کہا

بیشک وہ

خوش خبری

رجوع کرنے 
والے تھے

نے والا ہے ان کو
آ
ا

غمگین ہوا

ئی اس 
آ
اور ا

کے پاس

اے میری قوم

میں

میں

ساتھ 
تمہاری

تیرے رب کے

صبح

کیا میں جنم 
دو گی

11: 2

اے والو

گـئی اس کے پاس
آ
اور ا

ہیں 
آ
بہت ا

بھرنے والے

اور بیشک وہ

لوط کے 
پاس

11:  

اس نے کہا

اور نہ

نہیں

اگر ۔ 
کاش

بھیجے ہوئے ہیں

کوئی ایکتم میں سے

صبح ہے

ہائے افسوس مجھ پر

عجیب

تم پر

خوف

بلاشبہ حلم والے

حکم۔ فیصلہ

ہمارے بھیجے ہوئے

سخت۔ شدید

برے

اللہ سے

اس نے کہا

بیشک ہم

پلٹ کر دیکھے

ان کے وعدے کا وقت

وہ بولی

البتہ ایک چیز ہے

اور اس کی برکـتیں ہوں

سے

بیشک

تحقیق

گـئے
آ
ا

دن ہے

عمل کرتے

پس ڈرو

البتہ 
تحقیق انہوں نے کہا

11:  

اے لوط

سے

جو

بیشک

اللہ کےحکم

تو جبگھر

ابراہیم
قوم کے 
بارے 
میں

اسابراہیم

 چکا ہے
آ
نہتیرے رب کاا

ان کی 
وجہ سے

میرے مہمانوں تم رسوا کرو مجھے
کے معاملے میں

ہمارے تو جانتا ہے
جوحقتیری بیٹیوں میںلئے

میرے بیشک
لئے ہوتا

یا میں پناہ 
سیارے کےلے سکـتا

وہ پہنچیں گے

تیری بیویاور نہرات

کیا نہیں ہےبیشکپہنچے گا ان کو
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نے اس . 2  پہنچــا، ہم 
آ
پھــر جــب ہمــارا حکــم ا

بســتی کــو زیــر زبــر کــر دیــا اوپــر کا حصــہ نیچــے 

ــا اور ان پــر کنکریلــے پتھــر برســائے جــو تــہ  کردی

بــہ تــہ تھــے۔

تیــرے رب کــی طــرف ســے نشــان دار تھــے .   

اور وہ ان ظالمــوں ســے کچــھ بھــی دور نــہ تھــے

کــے .    نــے مدیــن والــوں کــی طــرف ان  اور ہــم 

نے کہا اے میری  بھائی شعیب کو بھیجا، اس 

کــے ســوا تمہــارا  قــوم! اللــہ کــی عبــادت کــرو اس 

کوئــی معبــود نہیــں اور تــم نــاپ تــول میــں بھــی 

ســودا حــال دیکــھ 
آ
کمــی نــہ کــرو، میــں تمہیــں ا

نــے والــے دن کــے  رہــا ہــوں اور مجھــے تــم پــر گھیر

عــذاب کا خــوف )بھــی( ہــے۔

اے میری قوم! ناپ تول انصاف کے ساتھ .   

پــوری پــوری کــرو لوگــوں کــو ان کــی چیزیــں کــم 

نہ دو اور زمین میں فساد اور خرابی نہ مچاؤ۔

ــی کا حــال کیــا ہــوا جــو بــچ رہــے .   
ٰ
اللــہ تعال

تمہــارے لئــے بہــت ہــی بہتــر ہــے اگــر تــم ایمــان 

والے ہو، میں تم پر کچھ نگہبان )اور دروغہ( 

نہیــں ہوں۔

نے جواب دیا کہ اے شــعیب! کیا .    انہوں 

تیــری صــاۃ تجھــے یہــی حکــم دیتــی ہــے کــہ ہــم 

کــے معبــودوں کــو چھــوڑ دیــں  اپنــے بــاپ دادوں 

اور ہــم اپنــے مالــوں میــں جــو کچــھ چاہیــں اس 

کا کرنــا بھــی چھــوڑ دیــں تــو تــو بــڑا ہــی بــا وقــار 

دمــی ہــے۔
آ
اور نیــک چلــن ا

کہــا اے میــری قــوم! دیکھــو تــو اگــر میــں .   

ئــے  اپنــے رب کــی طــرف ســے روشــن دلیــل لئــے ہو

نــے مجھــے اپنــے پــاس ســے بہتریــن  ہــوں اور اس 

روزی دے رکھی ہے، میرا یہ ارادہ بالکل نہیں 

کــہ تمہــارے خــاف کرکــے خــود اس چیــز کــی 

طــرف جھــک جــاؤں جــس ســے تمہیــں روک رہــا 

ہــوں، میــرا ارادہ تــو اپنــی طاقــت بھــر اصــاح 

نــے کا ہــی ہــے، میــری توفیــق اللــہ ہــی کــی  کر

مدد سے ہے، اسی پر میرا بھروسہ ہے اور اسی 

کــی طــرف میــں رجــوع کرتــا ہــوں۔

اس پر

تیرے رب کے

ان کے بھائی

اس کے سوا

اچھا میں۔ 
ساتھ بھلائی کے

اور میری قوم

لوگوں کو

دی ہوئی بچت۔ 
باقی رکھی ہوئی چیز

تم پر

ہم چھوڑ دیں

بیشک تو

ہو میں

کہ

اصلاح

11:  

کوئی

کیا غور کیا تم نے

اور نہیں

میں رجوع 
کرتا ہوں

اور برسائے ہم نے

نہیں

11:  

اور نہیں 
ہوں

حکم دیتی ہے 
تجھ کو

اے میری قوم

اور اسی کی طرف

اس کا نچلا حصہ

نشان زدہ

اور طرف

اللہ کی

دیکھتا ہوں تم کو

گھیر لینے والے

اور نہ

11:  

ایمان لانے والے

کیا تیری نماز

جو

اس نے کہا

اچھارزق

نہیں

میں نے توکل کیا

اس کے اوپر 
والے حصے کو

11: 2

11:  

عبادت کرو

بیشک 
میں

دن کے

ساتھ انصاف کے

فسادی بن کر۔ مفسد بن کر

اگر ہو

اے شعیب

میں

11:  

ان کی 
طرف سے

جس سے

اس پر

کردیا ہم نے

تہ بہ تہ

کچھ دور

اے میری قوم

اور تول کو

عذاب سے

اور تول

میں

تمہارے لئے

انہوں نے کہا

ہم کریں

راست باز ہے

نے رزق  اور اس 
دیا مجھ کو

میں روکـتا ہوں تم کو

مگر

حکم ہمارا

سے

ظالموں سے

اس نے کہا

ناپ کو

تمہارے بارے میں

ناپ

اور نہ تم

بہتر ہے

11:  

بردبار ہے

سے

طرف

اور نہیں

تو جب

پتھر

اور نہیں 
ہے

شعیب کو )بھیجا(

اور نہ

اور بیشک 
میں

پورا کرو

ان کی چیزیں

اللہ کی

نگہبان

ہمارے باپ دادا جس 
کی

البتہ تو ہی

اوپر

میں خلاف کروں تمہارے

میں استطاعت رکھتا ہوںجو

الحزب
24

گیا
آ
ا

پاسپکی ہوئی مٹی

مدین کیسےوہ

الہ )برحق(تمہارے لئے

تم کم کرکے دو

میں ڈرتا ہوں

تم کم کرکے دو

زمین )میں(فسادو کرو

میںتم

کہ

عبادت 
ہم چاہیںاپنے مالوں میںیہ کہیاکرتے تھے

اگر

ایک کھلی 
دلیل کے

اپنے رب کی 
میں چاہتاطرف سے

اس کے 
مگرمیں چاہتاجو

ساتھ اللہ کےتوفیق میری
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اور اے میری قوم )کے لوگو!( کہیں ایسا .   
نــہ ہــو کــہ تــم کــو میــری مخالفــت ان عذابــوں کا 
مســتحق بنــا دے جــو قــوم نــوح اور قــوم ہــود 
اور قــوم صالــح کــو پہنچــے ہیــں۔ اور قــوم لــوط 

تــو تــم ســے کچــھ دور نہیــں-

تــم اپنــے رب ســے اســتغفار کــرو اور اس کــی .   
طــرف توبــہ کــرو، یقیــن مانــو کــہ میــرا رب بــڑی 
نــے والا ہــے۔ مہربانــی والا اور بہــت محبــت کر

نــے کہــا اے شــعیب! تیــری اکـثــر . 1  انہــوں 
تیــں 

آ
باتیــں تــو ہمــاری ســمجھ میــں ہــی نہیــں ا

اور ہــم تجھــے اپنــے انــدر بہــت کمــزور پاتــے ہیــں 
اگر تیرے قبیلے کا خیال نہ ہوتا تو ہم تجھے 
سنگســار کــر دیتــے اور ہــم تجھــے کوئــی حیثیــت 

والــی ہســتی نہیــں گنتــے۔

نــے جــواب دیــا کــہ اے میــری قــوم! . 2  انہــوں 
کیا تمہارے نزدیک میرے قبیلے کے لوگ اللہ 
نــے اســے  ســے بھــی زیــادہ ذی عــزت ہیــں کــہ تــم 
 میرا رب جو کچھ 

ً
پس پشــت ڈال دیا ہے یقینا

ئــے ہــے۔ تــم کــر رہــے ہــو ســب کــو گھیــرے ہو

اے میری قوم کے لوگو! اب تم اپنی جگہ .   
عمــل کـئــے جــاؤ میــں بھــی عمــل کــر رہــا ہــوں، 
تمہیں عنقریب معلوم ہو جائے گا کہ کس کے 
تــا ہــے جــو اســے رســوا کــر دے 

آ
پــاس وہ عــذاب ا

اور کــون ہــے جــو جھوٹــا ہــے تــم انتظــار کــرو میں 
بھــی تمہــارے ســاتھ منتظــر ہوں۔

نــے .    پہنچــا ہــم 
آ
جــب ہمــارا حکــم )عــذاب( ا

کــے ســاتھ )تمــام( مومنــوں  شــعیب کــو اور ان 
کــو اپنــی خــاص رحمــت ســے نجــات بخشــی اور 
نــے دھر  ظالمــوں کــو ســخت چنگھــاڑ کــے عــذاب 
دبوچــا جــس ســے وہ اپنــے گھــروں میــں اونــدے 

ئــے ہوگـئــے۔ پــڑے ہو

گویا کہ وہ ان گھروں میں کبھی بسے ہی .   
کــے لئــے بھــی ویســی  گاہ رہــو مدیــن 

آ
نــہ تھــے، ا

ہــی دوری ہــو جیســی دوری ثمــود کــو ہوئــی۔

یــات .   
آ
نــے ہــی موســیٰ کــو اپنــی ا  ہــم 

ً
اور یقینــا

اور روشــن دلیلــوں کــے ســاتھ بھیجــا تھــا

کــے ســرداروں کــی طــرف، .    فرعــون اور اس 
کــے احــکام کــی  نــے فرعــون  پھــر بھــی ان لوگــوں 
پیــروی کــی اور فرعــون کا کوئــی حکــم درســت 

تھــا ہــی نہیــں۔

پہنچا

تم سے

میرا رب بیشک

تم کہتے ہو

تو اور نہیں

اللہ بڑھ کر

تم عمل کرتے ہو

عمل کرنے والا ہوں

جو جھوٹا ہے

نجات دی ہم نے

اور پکـڑ لیا

11:  

11:  

فرعون کی

11:  

لوط

بہت سا

البتہ ہم سنگسار 
کردیتے تجھ کو

زیادہ زور والا 
ہے۔ غلبے 
والا ہے

تم پر

وہاور کون ہے

ہمارا فیصلہ

ثمود

قوماور نہیں

اس کی طرف

نہیں

تیرا کنبہ ہوتا

کیا میرا کنبہ

بیشک 
میں

جو رسوا کردے 
اس کو

اور جب

اوندھے گرنے والے

جیسا کہ

11:  

درست پر

صالح

پھر

اے شعیب

اور اگر نہ

اے میری قوم

اپنی جگہ

ایک عذاب

11:  

اپنی طرف سے

میں

مدین کے لئے

کھلی

فرعون کا

کہ

یا

اپنے رب سے

انہوں نے کہا

کمزور

اس نے کہا

بیشک

عمل کرو

تا ہے اس پر
آ
کہ ا

انتظار کرنے 
والا ہوں

رحمت سے

تو وہ ہوگـئے

دوری ہے

اور دلیل کے ساتھ

اور نہیں 
تھا

میری مخالفت۔ ضد

ہود کو

اور بخشش مانگو

11:  

ہم  میں

11: 1

پشت کے پیچھے

اور اے میری قوم

کون ہے

تمہارے ساتھ

جو ایمان لائے

چیخ نے۔ چنگھاڑنے

خبردار

یات کے ساتھ
آ
اپنی ا

حکم کی

مادہ کرے تم کو
آ
ا نہ

یا

11:  

محبت کرنے والا ہے

البتہ ہم دیکھتے 
ہیں تجھ کو

کچھ بھاری۔ 
زبردست۔ غالب

اپنے پیچھے

11: 2

تم جان لوگے

بیشک 
میں

جنہوں نے 
ظلم کیا تھا

ان میں

موسیٰ کو

تو انہوں نے پیروی کی

اور اے میری قوم

قوم کو

کچھ دور

رحم فرمانے والا ہے

اور بیشک 
ہم

ہم پر

نے بنا لیا اس کو اور تم 

گھیرنے والا ہے

عنقریب

اور انتظار کرو

اور ان لوگوں کو شعیب کو

ان لوگوں کو

گویا کہ

اور البتہ تحقیق

اور اس کے سرداروں کی طرف

اس کے مانندپہنچے تم کو
جو

قومقومنوح کی

تو بہ کرو

اس میں ہم سمجھتے
سے جو

سے

ساتھ اس میرا رب
کے جو

پر

گیا
آ
ا

اس کے ساتھ

اپنے گھروں میں

دور ہوئےوہ بسے تھےنہیں

طرفبھیجا ہم نے

حکمفرعون
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وہ قیامت کے دن اپنی قوم کا پیش رو ہو .   
کــر ان ســب کــو دوزخ میــں جــا کھــڑا کــرے گا 
وہ بہــت ہــی بــرا گھــاٹ ہــے جــس پــر لا کھــڑے 

گــے۔ کیــے جائیــں 
ان پــر اس دنیــا میــں بھــی لعنــت چپکا دی .   

کــے دن بھــی، کـتنــا بــرا انعــام  گـئــی اور قیامــت 
ہــے جــو دیــا گیــا۔

بستیوں کی یہ بعض خبریں جنہیں ہم .   1
تیــرے ســامنے بیــان فرمــا رہــے ہیــں ان میــں ســے 
بعــض تــو موجــود ہیــں اور بعــض )کی فصلیں( 

کٹ گـئی ہیں۔
نــے ان پــر کوئــی ظلــم نہیــں کیــا بلکــہ . 1 1 ہــم 

نے ہی اپنے اوپر ظلم کیا اور انہیں  خود انہوں 
نــے کوئــی فائــدہ نــہ پہنچایــا  کــے معبــودوں  ان 
تے تھے، جب  کے ســوا پکارا کر جنہیں وہ اللہ 
پہنچــا، بلکــہ اور 

آ
کــہ تیــرے پــروردگار کا حکــم ا

نــے بڑھایــا ان کا نقصــان ہــی انہــوں 
تیــرے پــروردگار کــی پکـــڑ کا یہــی طریقــہ . 2 1

ہے جب کہ وہ بستیوں کے رہنے والے ظالموں 
ــڑ دکــھ دینــے  کــو پکـڑتــا ہــے بیشــک اس کــی پکـ

والــی اور نہایــت ســخت ہــے۔
کــے لئــے نشــان .   1  اس میــں ان لوگــوں 

ً
یقینــا

تــے  کــے عــذاب ســے ڈر عبــرت ہــے جــو قیامــت 
ہیــں۔ وہ دن جــس میــں ســب لــوگ جمــع کـئــے 
گے اور وہ، وہ دن ہے جس میں ســب  جائیں 

گــے۔ حاضــر کـئــے جائیــں 
تــے ہیــں وہ صــرف .   1 اســے ہــم ملتــوی کر

ایــک مــدت معیــن تــک ہــے
جائــے گــی مجــال نــہ ہوگــی .   1

آ
جــس دن وہ ا

کــے بغیــر کوئــی بــات بھــی  کــہ اللــہ کــی اجــازت 
کــر لــے، ســو ان میــں کوئــی بدبخــت ہــوگا اور 

کوئــی نیــک بخــت۔
ئــے وہ دوزخ میــں .   1 لیکــن جــو بدبخــت ہو

گــے۔ گــے چائیــں  ہونگــے وہــاں چیخیــں 
وہ وہیــں ہمیشــہ رہنــے والــے ہیــں جــب .   1

ســمان و زمیــن برقــرار رہیــں، ســوائے اس 
آ
تــک ا

 تیــرا رب 
ً
کــے جــو تمہــارا رب چاہــے، یقینــا وقــت 

جــو کچــھ چاہــے کــر گزرتــا ہــے۔
لیکن جو نیک بخت کـئے گـئے وہ جنت .   1

میں ہونگے جہاں ہمیشہ رہیں گے جب تک 
سمان و زمین باقی رہے مگر جو تیرا پروردگار 

آ
ا

بے انتہا بخشش ہے۔ چاہے، یہ 

گھاٹ

کـتنی بری ہے

پ پر
آ
ا

انہوں نے ظلم کیا

سوا

11:1 1

اس کی پکـڑ

خرت کے
آ
ا

11:1  

کوئی شخص

تو میں

سمان
آ
ا

11:1  

قائم ہیں جب تک

11:1  

قیامت کے

ہم بیان کرتے 
ہیں اس کو

ہلاکت کے۔ سوائے سوائے
بردباری میں

ظالم ہوتی ہیں

عذاب سے

وہ لوگ

ہمیشہ رہنے 
جب اس میںوالے ہیں

قائم ہیںتک

اور کـتنی بری ہے

اور دن

بستیوں کی

لیکن

وہ پکارتے تھے

اور نہ

اور وہ

واسطے اس 
کے جو

حاضری کا

کلام کرے گا

تو رہے

11:1  

جس کو وہ 
چاہتا ہے۔ جو 
وہ چاہتا ہے

منقطع ہونے 
والی۔ لازوال

گ پر
آ
ا

لعنت کو۔ 
پھٹکار کو

سے

اور نہیں

وہ جو

تیرے رب کا

بستیوں کو

البتہ ایک 
نشانی ہے

اور یہ

جس دن

11:1  

اور دھاڑتا

بہت کرنے والا 
ہے۔ کر گزرنے 

والا ہے

اس میں

بخشش ہے

ئے گا ان کو
آ
لے ا پھر 

میں

یہ

11:1  

ان کے معبودوں نے

حکم

جب

بیشک

لوگ

11:1  

بعض خوش بخت

چیخ پکار 
ہوگی

بیشک

ہمیشہ رہنے والے ہیں

رب تیراچاہےجو

دن

اور وہ پیچھے 
لگائے گـئے

11:  

اور کچھ کٹ چکی 
ہیں۔ اجڑ چکی ہیں

ان کو

جب

تیرے رب کی

11:1 2

واسطے 
اس کے

گنی چنی

بعض بدبخت 
ہوں گے

اس میں

چاہے تیرا ربجو

تو میں

مگر

اپنی قوم کی

11:  

دی جانے والی

کچھ قائم ہیں۔ 
کچھ کھڑی ہیں

تو نہ

پکـڑ ہوتی ہے

سخت ہے

جس میں جمع 
کـئے جائیں گے

مگر

ان کے لئے

مگر

وہ لوگ

اور زمین

قیادت کرے گا

کھڑا کرنے کی جگہ۔ 
اترنے کی جگہ

بخشش

ان میں سے

اپنے نفسوں پر

اللہ کے

اور اسی طرح

دردناک ہے

یہ

اور نہیں

تو ان میں سے مگر

گ )میں( 
آ
ا

ہوں گے

اور زمین

اور رہے

اسمانوں

1/4
الحزب
24

قیامت کے

اس ) دنیا( میں

خبروں میں 
سے ہے

ظلم کیا ہم نے ان پر

ئے
آ
کام ا

گیاکچھ بھی
آ
انہوں نے زیادہ کیا ان کوا

بیشکوہ پکـڑتا ہے

ڈرےاسمیں

ایک دن ہےایک دن ہے

تاخیر کررہے 
ہم اس کو

واسطے ایک 
جائے گیمدت کے

آ
نہوہ ا

ساتھ اس کے 
جو بدبخت ہوئےاذن کے

اس چیز تیرا رب
کے لئے

جنتجو نیک بخت ہوئے

نہ
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پ ان چیزوں ســے شــک و شــبہ .   1
آ
اس لئے ا

میــں نــہ رہیــں جنہیــں یــہ لــوگ پوج رہے ہیں، 
ان کــی پوجــا تــو اس طــرح ہــے جــس طــرح ان 
کــے بــاپ دادوں کــی اس ســے پہلــے تھــی۔ ہــم ان 
ســب کــو ان کا پــورا پــورا حصــہ بغیــر کســی کمــی 

کــے دینــے والــے ہیــں

نــے موســیٰ )علیــہ الســام( کــو .  11  ہــم 
ً
یقینــا

کـتاب دی۔ پھر اس میں اختاف کیا گیا، اگر 
پ کــے رب کــی بــات صــادر نــہ ہوگـئــی 

آ
پہلــے ہــی ا

 ان کا فیصلہ کر دیا جاتا، انہیں 
ً
ہوتی تو یقینا

تو اس میں ســخت شــبہ ہے۔

کــے . 111  ان میــں ســے ہــر ایــک جــب ان 
ً
یقینــا

کــے اعمــال کا  پ کا رب اس 
آ
روبروجائــے گا تــو ا

پــورا پــورا بدلــہ دے گا بیشــک وہ جــو کــر رہــے 
ہیــں ان ســے وہ باخبــر ہــے۔

پ کــو . 112
آ
پ جمــے رہیئــے جیســا کــہ ا

آ
پــس ا

پ 
آ
ا بھــی جــو  لــوگ  حکــم دیــا گیــا ہــے اور وہ 

کــے ســاتھ توبــہ کــر چکــے ہیــں خبــردار تــم حــد 
ســے نــہ بڑھنــا، اللــہ تمہــارے تمــام اعمــال کــو 

دیکھنــے والا ہــے۔

دیکھــو ظالمــوں کــی طــرف ہرگــز نہیــں .  11
گ لــگ 

آ
جھکنــا ورنــہ تمہیــں بھــی )دوزخ کــی( ا

کے ســوا اور تمہارا مددگار نہ  جائے گی اور اللہ 
کھــڑا ہــو ســکے گا اور نــہ تــم مــدد دیئــے جــاؤ گے۔

کــے دونــوں ســروں میــں نمــاز برپــا .  11 دن 
 
ً
رکھ اور رات کی کـئی ساعتوں میں بھی، یقینا
نیکیــاں برائیــوں کــو دور کــر دیتــی ہیــں، یــہ 
کــے لئــے۔ نــے والــوں  نصیحــت ہــے نصیحــت پکـڑ

ــی .  11
ٰ
 اللــہ تعال

ً
تــے رہیئــے یقینــا پ صبــر کر

آ
ا

نــے والــوں کا اجــر ضائــع نہیــں کرتــا۔ نیکــی کر

کــے .  11 پــس کیــوں نــہ تــم ســے پہلــے زمانــے 
ئے جو  لوگوں میں ســے ایســے اہل خبر لوگ ہو
زمین میں فساد پھیانے سے روکـتے، سوائے ان 
نــے ان میــں ســے نجــات  کــے جنہیــں ہــم  چنــد 
کــے پیچھــے  دی تھــی، ظالــم لــوگ تــو اس چیــز 
سودگی دی گـئی تھی 

آ
پڑ گـئے جس میں انہیں ا

اور وہ گنہــگار تھــے-

پ کا رب ایســا نہیــں کــہ کســی بســتی .  11
آ
ا

کــو ظلــم ســے ہــاک کــر دے اور وہــاں کــے لــوگ 
نیکــوکار ہــوں۔

عبادت کرتے 
ہیں

کمی کـئے ہوئے

ایک بات

بےچین 
کرنے والے

جو وہ کرتے ہیں

تم سرکشی کرو

جنہوں نے ظلم کیا

پھر

سے

ایک نصیحت ہے

احسان کرنے والوں کا

جو روکـتے

اور پیروی کی

اور نہیں

11:11 

اور اگر نہ 
ہوتی

اس کی 
طرف سے

اور کچھ حصہ

اصلاح کرنے والے ہوں

مگر

اس میں

البتہ میں 
ہیں

بیشک وہ

تیرے ساتھ

کوئی

دن کے

اجر

11:11 

جبکہ اس کے رہنے والے

نہیں

ان کا حصہ

پس اختلاف کیا گیا

اور بیشک وہ

ان کے اعمال

اور جو

اور نہ

دونوں کناروں پر

یہ

ضائع کرتا

سمجھ والے والے

ان میں سے

وہ مجرم

ظلم کی وجہ سے

یہ لوگ

البتہ پورا پورا دینے 
والے ہیں ان کو

کـتاب

ان کے درمیان

تیرا رب

جیسا کہ

11:112

اللہ کےسوا

نماز

برائیوں کو

پس بیشک

تم سے پہلے

ان میں سے

اور تھے

بستیوں کو

اس سے جو

اور بیشک 
ہم

موسیٰ کو

البتہ فیصلہ 
کردیا جاتا

البتہ ضرور پورا کرکے 
دے گا ان کو

پس قائم رہ

دیکھنے والا ہے

اور نہیں

اور قائم کرو

لے جاتی ہیں

اور صبر کرو

سے

مگر

اس میں

کہ ہلاک کردے

تم ہو

اس سے پہلے

اور البتہ تحقیق

سے

اور بیشک

11:111

اس کے 
بارے میں

گ
آ
ا

11:11 

بیشک

پھر کیوں نہ

میں

دولت دئے گـئےجو

تیرارب

پس نہ

ان کے باپ دادا

11:1  

جو گزر چکی

11:11 

بخوب جاننے والا ہے

بیشک وہ

لے گی تم کو چھو 

نہ

رات میں سے

ذکر کرنے والوں کے لئے۔ یاد  11:11
رکھنے والوں کے لئے

11:11 

سے

ان لوگوں نے

ہے

عبادت کرتے شک میںمیں
جیسا کہوہ عبادت کرتےہیں

بغیر

نے دی ہم 

تیرے رب کی 
طرف سے

شک )میں 
ہیں(

سب کے 
اس کے البتہ جوسب

بارے میں

توبہ کریں۔ تو حکم دیا گیا
ئیں

آ
اور نہپلٹ ا

ان لوگوں کیطرفتم جھکو۔ مائل ہوجو تم کرتے ہو

مددگارہوگا تمہارے لئے

تم مدد دئے جاؤ گے

نیکیاں

نہیںاللہ تعالیٰ

قوموں ۔ زمانوںتھے

جن کونجات تھوڑےزمین میںفساد سے
دی ہم نے

جنہوں نے ظلم کیا
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پ کا پروردگار چاہتا تو سب لوگوں .  11
آ
اگر ا

کــو ایــک ہــی راہ پــر ایــک گــروہ کــر دیتــا۔ وہ تــو 

نے والے ہی رہیں گے۔ برابر اختاف کر

رحــم .  11 رب  کا  پ 
آ
ا پــر  جــن  کــے  ان  بجــز 

فرمائــے، انہیــں تــو اس لئــے پیــدا کیــا ہــے، اور 

پ کے رب کی یہ بات پوری ہے کہ میں جہنم 
آ
ا

کــو جنــوں اور انســانوں ســب ســے پــر کــروں گا

کــے .  12 پ 
آ
کــے ســب احــوال ہــم ا رســولوں 

کــے لئــے بیــان  کــے دل کــی تســکین  پ 
آ
ســامنے ا

کــے پــاس اس ســورت میــں  پ 
آ
فرمــا رہــے ہیــں۔ ا

بھــی حــق پہنــچ چــکا جــو نصیحــت و وعــظ ہــے 

کــے لئــے۔ مومنــوں 

ایمــان نــہ لانــے والــوں ســے کہــہ دیجئــے کہ . 121

تــم اپنــے طــور پــر عمــل کـئــے جــاؤ ہــم بھــی عمــل 

میــں مشــغول ہیــں۔

اور تــم بھــی انتظــار کــرو ہــم بھــی منتطــر . 122

ہیــں۔

ســمانوں کا علــم غیــب اللــہ .  12
آ
زمینــوں اور ا

ــی ہــی کــو ہــے، تمــام معامــات کا رجــوع 
ٰ
تعال

بھــی اســی کــی جانــب ہــے، پــس تجھــے اس کــی 

عبــادت کرنــی چاہیــے اور اســی پــر بھروســہ رکھنــا 

تــے ہــو اس ســے اللــہ  چاہیــے اور تــم جــو کچــھ کر

بےخبــر نہیــں۔ ــی 
ٰ
تعال

ف
وسُ �ی سورۃ 

مکہ
ات: 111 م�بر: 12 آ�ی سورہ �ن

سورۃ یوسف

یتیں ہیں۔. 1
آ
یہ روشن کـتاب کی ا

ن کــو عربــی زبــان میــں . 2
آ
نــے اس قــرا  ہــم 

ً
یقینــا

نــازل فرمایــا ہــے کــہ تــم ســمجھ ســکو

تے .   پ کــے ســامنے بہتریــن بیــان پیــش کر
آ
ہــم ا

پ کــی جانــب 
آ
نــے ا ہیــں اس وجــہ ســے کــہ ہــم 

پ 
آ
 ا

ً
ن وحــی کــے ذریعــے نــازل کیــا اور یقینا

آ
یــہ قــرا

بےخبــروں میــں تھــے۔ اس ســے پہلــے 

جب کہ یوسف نے اپنے باپ سے ذکر کیا کہ .  

نــے گیــارہ ســتاروں کــو اور ســورج  ابــا جــان میــں 

چانــد کــو دیکھــا کــہ وہ ســب مجھــے ســجدہ کــر 

رہــے ہیں۔

اختلاف کرنے والے

تیرے رب کی بات

ہم بیان 
کرتے ہیں

اس )میں(

جو ایمان لاتے

انتظار کرنے والے ہیں

سارے کے 
سارے

11:12 

ی کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے
ٰ
شروع کرتا ہوں میں اللہ تعال

ن
آ
ایک قرا

بہترین

اس سے پہلے

نے دیکھا ہے 
)خواب(

12: 

اور

اور ہر ایک کو

گیا تیرے پاس
آ
اور ا

بیشک 
ہم

معاملاتلوٹائے جاتے ہیں

تم عمل کرتے ہو

بیشک 
ہم نے

پ پر
آ
ا

اے میرے 
ابا جان

سجدہ کررہے ہیں

اور پوری ہوگـئی

11:11 

تیرے دل کو

اور کہہ دیجئے

اور انتظار کرو

اور اس کی طرف

غافل

12:1

بیان کرتے ہیں

اپنے والد سے

مجھے

ایک امت

اس نے پیدا کیا ان کو

سب کے سب

اس سے

11:12 

11:121

اور زمین کا

روشن کی۔ واضح 
کـتاب کی

ہم

اور بیشک

یوسف نے

میں نے دیکھا ان کو

لوگوں کو

اور اسی لئے

اور انسانوں سے

جو

ایمان لانے والوں کے لئے

عمل کرنے والے ہیں

سمانوں کا
آ
ا

رب تیرااور نہیں

کـتاب

12:2

ن )نہیں(
آ
قرا

جب

اور چاند کو

البتہ کردیتا

رب تیرارحم کرے

سے

رسولوں کی

اور یاد دہانی

بیشک ہم

غیب

اس پر

یات ہیں
آ
ا

تم سمجھ سکو۔ 
عقل سے کام لو

پ کی طرف
آ
ا

12: 

اور سورج

تیرا ربچاہتا

مگر

جہنم کو

سے

اور نصیحت

پر

اور اللہ کے 
لئے ہے

اور توکل کیجئے

تاکہ تم

اس کے 
ذریعے

غافلوں )میں سے(

ستاروں کو

اور اگر

11:11 

البتہ میں ضرور 
بھر دوں گا

پ پر
آ
ا

حق

عمل کرو

11:122

پس عبادت 
کیجئے اس کی

یہ ا ل ر

عربی

بیان۔ بہترین 
واقعہ۔ قصوں میں 
سے بہترین قصہ

البتہ میں سے

دس )گیارہ(ایک

ò١٢١١١

ہمیشہ رہیں گے

جس پر

جنوں سے

خبروں 
میں سے

ہم مضبوط 
میںکرتے ہیں

نہیںان لوگوں سے

اپنی جگہ پر

اس سے جو

نازل کیا ہم 
نے اس کو

جو ہم وحی 
پاسکی ہے

آ
تھے ا

بیشک میں نےکہا تھا
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نے کہا پیارے بچے! اپنے اس خواب .   یعقوب 
کا ذکــر اپنــے بھائیــوں ســے نــہ کرنــا۔ ایســا نــہ ہــو 
کــہ وہ تیــرے ســاتھ کوئــی فریــب کاری کریــں 

شــیطان تــو انســان کا کھــا دشــمن ہــے۔
اور اســی طــرح تجھــے تیــرا پــروردگار برگزیــدہ .  

کــرے گا اور تجھــے معاملــہ فہمــی )یــا خوابــوں 
کــی تعبیــر( بھــی ســکھائے گا اور اپنــی نعمــت 
تجھے بھرپور عطا فرمائے گا اور یعقوب کے گھر 

نــے پہلــے تیــرے  والــوں کــو بھــی جیســے کــہ اس 
دادا پــردادا یعنــی ابراہیــم و اســحاق کــو بھــی 
 تیــرا رب بہــت 

ً
بھرپــور اپنــی رحمــت دی، یقینــا

بــڑے علــم والا اور زبردســت حکمــت والا ہــے۔
میــں .   بھائیــوں  کــے  اس  اور  یوســف   

ً
یقینــا

کــے لئــے )بــڑی( نشــانیاں  نــے والــوں  دریافــت کر
ہیــں۔

نے کہا کہ یوسف اور اس کا .   جب کہ انہوں 
بھائــی بــہ نســبت ہمــارے، بــاپ کــو بہت زیادہ 
پیــارے ہیــں حالانکــہ ہــم )طاقتــور( جماعــت 
ہیــں، کوئــی شــک نہیــں کــہ ہمــارے ابا صریح 

غلطــی میــں ہیں۔
کســی .   اســے  يــا  ڈالــو  ہــی  مــار  کــو  یوســف 

)نامعلــوم( جگــہ پھینــک دو کــہ تمہــارے والــد 
کا رخ صــرف تمہــاری طــرف ہــی ہــو جائــے۔ اس 

کــے بعــد تــم نیــک ہــو جانــا۔
نــے کہــا یوســف کــو قتــل .  1 ان میــں ســے ایــک 

نہ کرو بلکہ اســے کســی اندھے کنوئیں )کی تہ( 
تا جاتا( قافلہ اٹھا 

آ
ؤ کہ اســے کوئی )ا

آ
میں ڈال ا

لــے جائــے اگــر تمہیــں کرنــا ہــی ہــے تــو یــوں کــرو۔
پ یوســف )علیــہ . 11

آ
خــر ا

آ
نــے کہــا ابــا! ا انہــوں 

کــے بــارے میــں ہــم پــر اعتبــار کیــوں  الســام( 
کــے خیــر خــواہ ہیــں۔ تــے ہــم تــو اس  نہیــں کر

پ اســے ضــرور ہمــارے ســاتھ بھیــج . 12
آ
کل ا

دیجئــے کــہ خــوب کھائــے پیئــے اور کھیلــے اس کــی 
کــے ہــم ذمــہ دار ہیــں۔ حفاظــت 

نــے کہــا( اســے تمہارا .  1 )یعقــوب علیــہ الســام 
لــے جانــا مجھــے تــو ســخت صدمــہ دے گا اور 
مجھــے یــہ بھــی کھٹــکا لــگا رہــے گا کــہ تمہــاری 

غفلــت میــں اســے  بھیڑیــا کھــا جائــے۔
نــے جــواب دیــا کــہ ہــم جیســی )زور .  1 انہــوں 

ور( جماعــت کــی موجودگــی میــں بھــی اگر اســے 
آ
ا

ئے۔ بھیڑیا کھا جائے تو ہم بالکل نکمے ہی ہو

ایک چال

لے گا تجھ کو چن 

تجھ پر

ابراہیم پر

یوسف

زیادہ پیارے 
ہیں۔ محبوب 

ہیں

12: 

تمہارے باپ کا

انہی میں سے

کوئی

)معاملے( 
میں

اور کھیلے

اور میں ڈرتا ہوں

اگر

12:1 

تیرے لئے

اور اس کا بھائی

واضح

چہرہ

ایک کہنے والے نے

نہیںکیا ہے

وہ چرلے۔ کلہمارے ساتھ
کھالے

اس کو لے جاؤ تم 

انہوں نے کہا

ورنہ وہ چال چلیں گے

اور اسی طرح

اپنی نعمت کو

البتہ تحقیق

بلاشبہ یوسف

البتہ میں

تمہارے لئے

کہا

لے گا اس کو اٹھا 

اے ہمارے 
ابا جان

بھیجئے اس کو

البتہ غمگین کرتی 
کہہے مجھ )یہ بات(

12:1 

البتہ خسارہ پانے والے ہیں

پر

12: 

اور پورا کر 
دے گا

اس سے پہلے

12: 

جب

بیشک

خالی 
ہوجائے گا

12: 

کنوئیں میں۔ 
کنوئیں کی 
گہرائی میں

انہوں نے کہا

12:11

بیشک 
مجھے

غافل ہو

بیشک ہم

اپنا خواب

کھلا

باتوں کا

پر

حکمت والا ہے

12: 

ایک گروہ ہیں۔ 
جتھہ ہیں

کسی زمین میں

نیک

میں

12:1 

یقینا خیرخواہ ہیں

اس نے کہا

اس سے

ایک گروہ ہیں

نہ

دشمن ہے

سے

جیسا کہ

علم والا

سوال کرنے والوں کے لئے

حالانکہ ہم

یا

لوگ

بلکہ ڈال دو اس کو

کرنے والے

اس کے 
لئے

12:12

اس حال 
میں کہ تم

جبکہ ہم

اے میرے 
بیٹے

انسان کے لئے

اور سکھائے گا تجھ کو

یعقوب پر

تیرا رب بیشک

نشانیاں

بہ نسبت 
ہمارے

یوسف کو

اس کام کے بعد کے

یوسف کو

اور بیشک 
ہم

البتہ حفاظت کرنے والے ہیں

بھیڑیا

بھیڑیا

اس نے کہا

بیشک

تیرا رب

اور پر

اور اسحاق

اور اس کے 
بھائیوں میں

طرف

قتل کردو

اور تم ہوجانا

مت

اگر قافلہ

یوسف کے 
معاملے میں

اور بیشک 
ہم

کہ

کھا گیا اس کو

2/4
الحزب
24

اپنے بھائیوں پرتم بتانا۔ نہ تم بیان کرنا

شیطان

تاویل/مطلب

ل
آ
نے پورا ا اس 

تیرے دو باپوں پرکیا اس کو

میںہیں

انہوں نے 
کہا تھا

ہمارے 
بھول میں ہیںہمارے والدباپ کے

پھینک دو اس کو

اندھیرےقتل کرو

پ کوہو تم
آ
اپ بھروسہ ا

کرتے ہم پر

اس کو

کھاجائے گا اس کو

تب
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نــے ملکــر .  1 لــے چلــے اور ســب  پھــر جــب اســے 
بــاد گہــرے کنوئیــں کــی 

آ
ا ٹھــان لیــا اســے غیــر 

نــے یوســف )علیــہ  تــہ میــں پھینــک دیــں، ہــم 
 )وقــت 

ً
الســام( کــی طــرف وحــی کــی کــہ یقینــا

رہــا ہــے کــہ( تــو انہیــں اس ماجــرا کــی خبــر اس 
آ
ا

حــال میــں دے گا کــہ وہ جانتــے ہــی نــہ ہــوں

کــے وقــت )وہ ســب( اپنــے بــاپ .  1 اور عشــاء 
ئــے پہنچــے۔ تــے ہو کــے پــاس رو

پــس میــں .  1
آ
اور کہنــے لگــے ابــا جــان ہــم تــو ا

دوڑ میــں لــگ گـئــے اور یوســف )علیــہ الســام( 
کے پاس چھوڑا تھا پس اســے  نے اســباب  کو ہم 
پ تــو ہمــاری بــات نــہٰ مانیــں 

آ
بھیڑیــا کھــا گیــا، ا

گــے، گــو ہــم بالــکل ســچے ہــی ہــوں-

تــے کــو جھــوٹ مــوٹ کــے .  1 اور یوســف کــے کر
لــود بھــی کــر لائــے تھــے، بــاپ 

آ
خــون ســے خــون ا

نــے اپنــے دل ہــی  نــے کہــا یــوں نہیــں، بلکــہ تــم 
میــں ســے ایــک بــات بنالــی ہــے۔ پــس صبــر ہــی 
بہتــر ہــے، اور تمہــاری بنائــی ہوئــی باتــوں پــر 

اللــہ ہــی ســے مــدد کــی طلــب ہــے۔

نــے اپنــے پانــی .  1 یــا اور انہــوں 
آ
اور ایــک قافلــہ ا

نــے اپنــا ڈول لٹــکا دیــا،  لانــے والــے کــو بھیجــا اس 
کہنے لگا واہ واہ خوشی کی بات ہے یہ تو ایک 
نے اسے مال تجارت قرار دے  لڑکا ہے، انہوں 
ــی اس ســے باخبــر تھــا 

ٰ
کــر چھپــا لیــا اور اللــہ تعال

جــو وہ کــر رہــے تھــے۔

نــے اســے بہــت ہــی ہلکــی قیمــت پــر .  2 انہــوں 
کــے چنــد درہمــوں پــر بیــچ ڈالا، وہ تــو  گنتــی 
بےرغبــت تھے یوســف کــے بــارے میــں بہــت ہــی 

نے اسے خریدا . 21 مصر والوں میں سے جس 
نــے اپنــی بیــوی ســے کہــا کــہ اســے بہــت  تھــا اس 
کــے ســاتھ رکھــو، بہــت ممکــن  عــزت و احتــرام 
ہــے کــہ یــہ ہمیــں فائــدہ پہنچائــے یــا اســے ہــم 
نــے مصــر کــی  اپنــا بیٹــا ہــی بنــا لیــں، یــوں ہــم 
ســرزمین پــر یوســف کا قــدم جمــا دیــا، کــہ ہــم 
اسے خواب کی تعبیر کا کچھ علم سکھا دیں۔ 
اللــہ اپنــے ارادے پــر غالــب ہــے لیکــن اکـثــر لوگ 

تــے ہیــں۔ بےعلــم ہو

جــب )یوســف( پختگــی کــی عمــر کــو پہنــچ . 22
نے اسے قوت فیصلہ اور علم دیا، ہم  گـئے ہم 

نیکــوں کاروں کــو اســی طــرح بدلــہ دیتــے ہیــں۔

اور وحی کی ہم نے

گـئے
آ
اور وہ ا

دوڑ لگاتے ہوئے

تو

اس کی قمیص

اچھا

ایک قافلہ

اور انہوں نے 
چھپالیا اس کو

کم

اور کہا

امید ہے

میں

میں۔ پر

اپنی جوانی کو

12:22

12:1 

بیشک 
ہم

تو صبرایک کام کوتمہارے نفسوں نے

یہ

قیمت پر

اور جب

کنوئیں میں۔ 
کنوئیں کی 
گہرائی میں

شعور رکھتے ہوں گے نہ

اے ابا جان

اور وہ لائے

تمہارے لئے سان کردیا
آ
ا

واہ خوش خبری

اور انہوں نے بیچ 
ڈالا اس کو

12:2 

ٹھکانہ اس کو

یوسف کو

غالب ہے

12:21

احسان کرنے والوں کو

میں

اور وہ

کہنے لگے

بھیڑیا

12:1 

یا
آ
اور ا

بولا

12:1 

بے رغبت لوگ

باعزت رکھ۔ عزت 
کے ساتھ دے

ٹھکانہ دیا ہم نے

اور اللہ تعالیٰ

علم رکھتے

ہم جزا دیتے ہیں

کہ

12:1 

پس  کھا گیا اس کو

سچ بولنے والے

بلکہ

12:1 

اپنا ڈول

وہ کررہے تھے

اس کے 
بارے میں

اپنی بیوی کو

اور اسی طرح

باتوں کے )مطلب مٰیں سے(

لوگ

اور اسی طرح

اور انہوں نے 
اتفاق طے کرلیا

ان کے کام کے 
اسبارے میں

روتے پیٹتے

پاس

اور اگرچہ

کہا

تم بیان کررہے ہو

نے ڈالا تو اس 

علم والا ہے

اور وہ تھے

سے

بیٹا

تعبیرسے

اکـثر

اور علم

اس کو لے گـئے وہ 

گاہ 
آ
البتہ تو ضرور ا
کرے گا ان کو

عشاء کے وقت

یوسف کو

ہم کو

جس سے مدد چاہی جاسکـتی ہے

اپنا پانی لانے والے کو

اور اللہ

گنے چنے

ہم بنالیں گے اس کو

اور تاکہ ہم 
سکھائیں اس کو

اور لیکن

قوت فیصلہ

تو جب

اس کی 
طرف

اپنے باپ کے پاس

اور ہم چھوڑ گـئے

ماننے والا

جھوٹاخون

اور اللہ ہی ہے

تو انہوں نے بھیجا

مال تجارت کے طور پر

درہموں میں

جس نے خریدا 
تھا اس کو اس شخص نے

کہ

زمین

اپنے فیصلے 
)میں( اپنے 
کام پر

نے اس کو دی ہم 

اندھےڈالیں اس کو

ہم چلے گـئے تھے

اور نہیںاپنے سامان کے

پرہوں ہم

اس کے 
جوخلاف

ایک لڑکا ہے

ساتھ اس 
کے جو

سے

مصر سے

یانفع دے گا ہم کو

وہ پہنچانہیں
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کــے گھــر میــں یوســف .  2 نــے جــس  اس عــورت 
تھــے، یوســف کــو بہانــا پھســانا شــروع کیــا کــہ 
وہ اپنے نفس کی نگرانی چھوڑ دے اور دروازہ 
نــے کہــا  جــاؤ یوســف 

آ
کــے کہنــے لگــی لــو ا بنــد کــر 

اللــہ کــی پنــاہ! وہ میــرا رب، مجھــے اپنــا ٹھکانــا 
نــے والــے کبھــی کامیــاب  اچھــا کیا ہــے۔ ظلــم کر

تــے۔ نہیــں ہو
نــے یوســف کــی طــرف کا قصــد .  2 اس عــورت 

تــے اگــر وہ اپنــے  کیــا اور یوســف اس کا قصــد کر
پــروردگار کــی دلیــل نــہ دیکھتــے، یونہــی ہــوا 
کــر  بےحیائــی دور  کــہ ہــم اس ســے برائــی اور 
ئــے بنــدوں  دیــں، بیشــک وہ ہمــارے چنــے ہو

میــں ســے تھــا۔
دونوں دروازے کی طرف دوڑے اور اس .  2

نــے یوســف کا کرتــا پیچھــے کــی طــرف ســے  عــورت 
کــے پــاس اس  کھینــچ کــر پھــاڑ ڈالا اور دروازے 
کا شــوہر دونــوں کــو مــل گیــا تــو کہنــے لگــی جــو 

کــے ســاتھ بــرا ارادہ کــرے  شــخص تیــری بیــوی 
بــس اس کــی ســزا یہــی ہــے کــہ اســے قیــد کــر دیــا 

جائــے یــا اور کوئــی دردنــاک ســزادی جائــے۔
نے کہا یہ عورت ہی مجھے پھســا .  2 یوســف 

رہی تھی، اور عورت کے قبیلے کے ہی کے ایک 
گــے 

آ
نــے گواہــی دی کــہ اگــر اس کا کرتــہ ا شــخص 

ســے پھٹا ہوا ہو تو عورت ســچی ہے اور یوســف 
جھــوٹ بــو لنــے والــوں میں ســے ہے۔

اور اگر اس کا کرتہ پیچھے کی جانب ســے .  2
پھــاڑا گیــا ہــے تــو عــورت جھوٹــی ہــے اور یوســف 

ســچوں میــں ســے ہــے۔
نــے جــو دیکھــا کــہ یوســف کا کرتــہ .  2 خاونــد 

پیٹــھ کــی جانــب ســے پھــاڑا گیــا ہــے تو صاف کہہ 
دیــا یــہ تــو عورتــوں کــی چــال بــازی ہــے، بیشــک 

تمہــاری چــال بــازی بہــت بــڑی ہــے
تــی جاتــی کــرو، .  2

آ
یوســف اب اس بــات کــو ا

اور )اے عــورت( تــو اپنــے گنــاہ ســے توبــہ کــر، 
بیشــک تــو گنہــگاروں میــں ســے ہــے۔

نے لگا .    اور شہر کی عورتوں میں چرچا ہو
کــہ عزیــز کــی بیــوی اپنــے )جــوان( غــام کــو اپنــا 
کــے لئــے بہانــے پھســانے میــں  مطلــب نکالنــے 
کــے دل میــں یوســف کــی  لگــی رہتــی ہــے، ان 
محبــت بیٹــھ گـئــی ہــے، ہمــارے خیــال میــں 

تــو وہ صریــح گمراہــی میــں ہــے۔

دروازے

میرا ٹھکانہ کو

اس کا

برائی کو

اور وہ دونوں بڑھے

دروازے کے 
)پاس(

سزا دیا جائے

سے

سے

اور وہ

بیشک وہ

سے

خطا کاروں میں سے

اپنے غلام کو

12:  

جس نے اچھا کیا

اور وہ بھی 
ارادہ کرلیتا

اس سے

ایک گواہ نےاور گواہی دی

اور وہ

تو وہ جھوٹ کہی

کہا۔ بولا

اکساتی ہے۔ 
پھسلاتی ہے

کھلی

اور بند لئے

میرا رب ہے

اس کا

تاکہ ہم پھیر دیں

اس کے شوہر کو

مگر

سے

سچ کہی

سے

سے

درگزر کرو

عزیز کی

میں

اس کے نفس سے

بیشک وہ

اور البتہ تحقیق

اسی طرح

12:2 

اور دونوں نے پایا

برائی کا

پھسلانا چاہتی 
تھی تجھ کو

سے

پھاڑی 
گـئی

پھاڑ دی 
گـئی ہے

یوسف

ہی ہے تو

بیوی۔ عورت

البتہ ہم دیکھتے 
ہیں اس کو

میں

اللہ کیپناہ

12:2 

اپنے رب کی

چنے ہوئے

سے

تیری گھروالی کے ساتھ

یہ

پھاڑی 
گـئی

اس کی قمیص

اس کی قمیص کو

12:2 

کیونکہ تو

شہر

بیشک ہم

وہ

بولے

وہ جو ظالم ہیں

برہان

سے

اس کا قمیص

جو

اس نے کہا

اس کی قمیص

اور اگر

تو جب

بہت بڑی ہوتی ہیں

اپنے گناہ کی

عورتوں نے

محبت نے

اس عورت نے

جاؤ
آ
ا

نہیں

کہ

کیونکہ وہ

اور اس عورت 
نے پھاڑ دیا

کیا

12:2 

اگر

12:2 

بیشک

اور بخشش مانگ اے عورت

اور کہا

تحقیق

اور پھسلانا چاہا اس کو

اور بولی

بیشک وہ

اگر نہ

اور بےحیائی کو

دروازے کی طرف

بول اٹھی

دردناک

اس کے گھروالوں 
میں سے

جھوٹوں میں سے ہے

سے 12:2

سے

اس )سے(

12:2 

سے

3/4
الحزب
24

جس کے گھر 
سےمیں تھے

تم

نے فلاح پاتے اس عورت 
ارادہ کیا

وہ دیکھ 
لیتا

ہمارے بندوں 
میں )سے( تھا

پچھلی 
پاسطرف سے

یاقید کیا جائےیہ کہارادہ کرےبدلہ ہوسکـتا ہے

میرے نفس

سامنےہے

پچھلی ہے
طرف

نے سچوں میں سے ہے اس 
دیکھا

پچھلی 
طرف سے

تم عورتوں کی چالیںتم عورتوں کی چال میں سے ہے

سے

میں

گمراہیبےقابو کررکھا ہے اس کواس کے نفس سے
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نــے جــب ان کــی اس فریــب پــر غیبــت . 1  اس 
کــے  کا حــال ســنا تــو انہیــں بلــوا بھیجــا اور ان 
لئے ایک مجلس مرتب کی اور ان میں ســے ہر 
ایــک کــو چھــری دی۔ اور کہــا اے یوســف ان 
نــے جــب اســے  ؤ، ان عورتــوں 

آ
کــے ســامنے چلــے ا

دیکھــا تــو بہــت بــڑا جانــا اور اپنــے ہاتــھ کاٹ لئــے 
اور زبانــوں ســے نــکل گیــا کــہ مــا شــاءاللہ! یــہ 
 کوئــی بہــت 

ً
انســان تــو ہرگــز نہیــں، یــہ تــو یقینــا

ہــی بــزرگ فرشــتہ ہــے۔
نــے کہــا، . 2  اس وقــت عزیــز مصــر کــی بیــوی 

یہــی ہیــں جــن کــے بــارے میــں تــم مجھے طعنے 
نــے ہــر چنــد اس ســے اپنــا  دے رہــی تھیــں میــں 
مطلــب حاصــل کرنــا چاہــا، لیکــن یــہ بــال بــال 
بچا رہا، اور جو کچھ میں اسے کہہ رہی ہوں 
 یــہ قید کر دیا جائے 

ً
اگــر یــہ نــہ کــرے گا تــو یقینــا

بےعــزت ہــوگا۔ گا اور بیشــک یــہ بہــت ہــی 
نــے دعــا کــی اے میــرے پــروردگار! .    یوســف 

جــس بــات کــی طــرف یــہ عــورت مجھــے بــا رہــی 
ہــے اس ســے تــو مجھــے جیــل خانــہ بہــت پســند 
نــے ان کا فــن فریــب مجــھ ســے دور  ہــے، اگــر تــو 
نــہ کیــا تــو میــں ان کــی طــرف مائــل ہــو جاؤں گا 

اور بالــکل نادانــوں میــں جــا ملــوں گا۔
نــے اس کــی دعــا قبــول کــر لــی .    کــے رب  اس 

اور ان عورتوں کے داؤ پیچ اس سے پھیر دیئے، 
 وہ ســننے والا جاننے والا ہے۔

ً
یقینا
کــے .    کــے دیکــھ لینــے  پھــر ان تمــام نشــانیوں 

بعــد بھــی انہیــں یہــی مصلحــت معلــوم ہوئــی 
کــے لئــے قیــد خانــہ  کــہ یوســف کــو کچــھ مــدت 

میــں رکھیــں۔
اس کے ساتھ ہی دو اور جوان بھی جیل .   

نے  ئــے، ان میــں ســے ایــک  خانــے میــں داخــل ہو
پ کو شــراب 

آ
نــے خــواب میــں اپنــے ا کہــا کــہ میــں 

نــے کہــا میــں  تــے دیکھــا ہــے، اور دوســرے  نچوڑ
پ کــو دیکھــا ہــے کــہ میــں اپنــے ســر پــر 

آ
نــے اپنــے ا

ئــے ہــوں جســے پرنــدے کھا رہے  روٹــی اٹھائــے ہو
پ اس کی تعبیر بتائیے، ہمیں 

آ
ہیں، ہمیں ا

پ خوبیوں والے شخص دکھائی دیتے ہیں۔
آ
تو ا
نــے کہــا تمہیــں جــو کھانــا دیــا جاتــا .    یوســف 

کــے تمہــارے پــاس پہنچنــے ســے پہلــے  ہــے اس 
ہــی میــں تمہیــں اس کــی تعبیــر بتــا دوں گا یــہ 
ســب اس علــم کــی بدولــت ہــے جــو میــرے رب 
نــے ان لوگــوں کا مذہــب  نــے ســکھایا ہــے، میــں 
چھــوڑ دیــا ہــے جــو اللــہ پــر ایمــان نہیــں رکھتــے 

کــے بھــی منکــر ہیــں۔ خــرت 
آ
اور ا

تکیہ لگانے کی 
جگہ )مجلس(

ان عورتوں 
نے دیکھا 
اس کو

یہ

میں نے پھسلانا 
چاہا اس کو

البتہ ضرور قید کیا جائے گا

وہ بلاتی ہیں 
مجھ کو

جاہلوں میں

سننے والا ہے

البتہ ضرور قید 
کردیں گے اس کو

بیشک میں

اپنے سر کے

سے

میں بتادوں گا 
تم دونوں کو

میں نے 
چھوڑ دیا

12:  

ان پر

ایک انساننہیں

اس کے 
بارے میں

زیادہ 
پیارا ہے

میری 
طرف

اور میں 
ہوجاؤں گا

بیشک وہان عورتوں کی چال

نشانیاں

کہا

اوپر

بیشک 
ہم

ان کے لئے

آ
نکل ا

للہ۔ پاکی 
ہے اللہ 
کے لئے

تم ملامت کرتی 
تھیں مجھ کو

قیدخانہ

ان کی طرف

اس سے

جو

دو غلام

کہ میں اٹھائے 
ہوئے ہوں

اس کی تعبیر۔ مطلب

تم کھلائے جاتے ہو اس کو

میرے 
نے رب 

انکاری ہیں

اور تیار کیں

اور کہنے لگی

حاش۔پاکی

وہ شخصتو یہ ہے

اے میرے 
رب

میں مائل 
ہوجاؤں گا

تو دور کردیں۔ 
پھیر دیں

اس کے بعدکے

قید خانہ میں

بیشک 
میں

بتاؤ ہم کو

کھانا

اس میں 
سے ہے جو

خرت کے ساتھاور وہ
آ
ا

ان کی طرف )بلا 
بھیجنا ان کو(

ایک چھری

اور کہنے لگیں

وہ کہنے لگی

جو

اس نے کہا

ان عورتوں کی 
چال کو

اس کے 
رب نے

ان کے لئے

اس کے ساتھ

اور کہا

اس میں سے

نہیں

یہ

اللہ پر

اس نے بھیجا

ان میں سے

اپنے ہاتھوں کو

12: 1

اور البتہ اگر

12: 2

مجھ سے

اس کے 
لئے

پھر

اور داخل ہوئے

شراب

پرندے

اس نے کہا

کہ

نہیں

ان عورتوں کے مکر کو

ہر

اور کاٹ بیٹھیں

معزز

تو بچا گیا۔ بچ نکلا

سے

اور اگر نہیں

تو دعا قبول کرلی

12:  

12:  

کھاتے ہیں

12:  

اس سے پہلے

ایک قوم کی

تو جب

اور دی

بڑا سمجھا اس 
کو۔ مرعوب 
ہوگـئیں اس سے

مگر

سے

اور البتہ ہوجائے گا

اس کی طرف

12:  

جاننے والا ہے

تک

میں نچوڑ رہا ہوں میں دیکھتا 
ہوں خود کو

روٹی

محسنین میں سے

اس کی تعبیر

ملت کو

اس نے سنا

تو جبایک عورت کو

نہیںیہ

اور البتہ ایک فرشتہ
تحقیق

میں حکم دیتی کرےنہاس کے نفس
ہوں اس کو

اس سے ذلیل ہونے والوں میں سے
جو

سےتو پھیرے گا

وہ

انہوں نے ظاہر ہوگیا
دیکھیں

ان دونوں میں ایک وقت
سے ایک نے

دیکھتا ہوں دوسرے نے
خود کو

ہم دیکھتے 
ہیں تجھ کو

ئے گا تم دونوں 
آ
ا

مگرکے پاس

ئے تم دونوں کے پاس
آ
بیشک سکھایا مجھ کووہ ا

میں

وہجو ایمان رکھتی
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کــے دیــن کا پابنــد .    میــں اپنــے بــاپ دادوں 

ہــوں، یعنــی ابراہیــم و اســحاق اور یعقــوب کــے 

دیــن کا، ہمیــں ہرگــز یــہ ســزاوار نہیــں کــہ ہــم 

کــے ســاتھ کســی کــو بھــی شــریک  ــی 
ٰ
اللــہ تعال

اللــہ  پــر  لوگــوں  اور  تمــام  اور  پــر  ہــم  کریــں، 

ــی کا یــہ خــاص فضــل ہــے، لیکن اکـثر لوگ 
ٰ
تعال

تــے ہیــں۔ ناشــکری کر

کــے ســاتھیو! کیــا .    اے میــرے قیــد خانــے 

متفــرق کـئــی ایــک پــروردگار بہتــر ہیــں؟ یــا ایک 

اللــہ زبردســت طاقتــور۔

کــے ســوا تــم جــن کــی پوجــا پــاٹ کــر .    اس 

نــے  رہــے ہــو وہ ســب نــام ہــی نــام ہیــں جــو تــم 

نــے خــود ہــی گھــڑ لئــے  اور تمہــارے بــاپ دادوں 

نــے ان کــی کوئــی دلیــل نــازل  ــی 
ٰ
ہیــں۔ اللــہ تعال

ی کی 
ٰ
نہیں فرمائی، فرمانروائی صرف اللہ تعال

ہــے، اس کا فرمــان ہــے کــہ تــم ســب ســوائے اس 

کــے کســی اور کــی عبــادت نــہ کــرو، یہــی دیــن 

درســت ہــے، لیکــن اکـثــر لــوگ نہیــں جانتــے۔

اے میرے قید خانے کے رفیقو! تم دونوں . 1 

میــں ســے ایــک تــو اپنــے بادشــاہ کــو شــراب پانــے 

پــر مقــرر ہــو جائــے گا اور رہــے دوســرا وہ ســولی 

پــر چڑھایــا جائــے گا اور پرنــدے اس کا ســر نــوچ 

نوچ کر کھائیں گے، تم دونوں جس کے بارے 

میــں تحقیــق کــر رہــے تھــے اس کام کا فیصلــہ کــر 

دیــا گیــا ہے۔

اور جــس کــی نســبت یوســف کا گمــان تھــا . 2 

کــہ ان دونــوں میــں ســے یــہ چھــوٹ جائــے گا اس 

ســے کہــا کــہ اپنــے بادشــاہ ســے میــرا ذکــر بھــی کــر 

نــے اپنــے بادشــاہ ســے ذکــر  دینــا پھــر اســے شــیطان 

نے کـئی سال قید خانے  کرنا بھا دیا اور یوسف 

میــں ہــی کاٹــے۔

نــے خــواب دیکھــا .    نــے کہــا، میــں  بادشــاہ 

ہــے ســات موٹــی تــازی فربــہ گائــے ہیــں جــن کــو 

ســات لاغــر دبلــی پتلــی گائیــں کھــا رہــی ہیــں 

اور ســات بالیــاں ہیــں ہــری ہــری اور دوســری 

ســات بالــکل خشــک۔ اے درباریــو! میــرے 

اس خــواب کــی تعبیــر بتــاؤ اگــر تــم خــواب کــی 

تعبیــر دے ســکـتے ہــو۔

ہے

اور پر

اے میرے دو ساتھیو

زبردست ہے

تم نے

اللہ ہی 
کے لئے

اکـثر

تم دونوں میں سے ایک

پرندے

اور کہا

تو بھلا دیا اس کو

سال

کھا رہی ہیں ان کو

اے اہل

12:  

ہم پراللہ کے

موٹی

خشک

اور یعقوب

سے

جو ایک ہے

نہیں

لیکن

تو کھائیں گے

12: 1

گائیں

اور دوسری

تعبیر کرتے

اور اسحاق

یہ

12:  

یا

نے ان کے نام رکھ لئے تم 

دلیل

درست

قیدخانہ کے

پس وہ سولی 
چڑھایا جائے گا

تم دونوں جواب مانگـتے ہو

پاس

چند

سات

سرسبز

خواب کے لئے

ابراہیم

کسی

شکرادا کرتے

بہتر ہیں

مگر

ان کے 
ساتھ

یہ

اے زنداں کے 
دونوں ساتھیو !

اور لیکن

جس میں وہ جو

ذکر کرنا میرا

میں

بیشک 
میں

بالیاں

اگر

باء کی
آ
اپنے ا

ساتھ اللہ کے

اکـثر

مختلف قسم کے

اس کے سوا کے

اللہ نے

مگر

12:  

شراب

معاملے کا

ان دونوں میں سے

تو ٹھہرا رہا

بادشاہ نے

اور سات

میں

ملت کی

کہ

اور لیکن

کیا بہت سے رب

نہیں

نہیں

کہ نہ

جانتے ہیں

اپنے رب کو

فیصلہ کردیا گیا

قا کو
آ
اپنے ا

اور کہا

پتلی

جواب دو مجھ 
کو میرے

اور میں نے پیروی کی

ہمارے 
لئے

لوگوں

قیدخانے کے

12:  

باؤ اجداد نے
آ
اور تمہارے ا

نے  اس 
حکم دیا

لوگ

پس وہ پلائے گا

سے

کہ بیشک 
وہ اس سے

شیطان نے

12: 2

سات

دربار

نہیں

ہم شریک 
فضل میں چیز کوٹھہرائیں

سے ہے

نہیںلوگ

اللہ

کچھ ناموں کیتم عبادت کرتے

مگرفیصلہ۔ حکمکوئیاتاری

صرف تم عبادت کرو
دین ہےاسی کی

رہانہیں

دوسرا

اس کے سر

کہ اس 
نے گمان 
کیا تھا

نجات پانے 
قا کےوالا ہے

آ
اپنے ا

قید خانےذکر کرنا

میں دیکھتا 
ہوں

ہو تمخواب کے بارے میں



241

ڑڳكج لي

12
241 

2
 .1 وُ  رْوُس  ۃ   12

تــے اڑاتــے .    نــے جــواب دیــا یــہ تــو اڑ انہــوں 
پریشان خواب ہیں اور ایسے شوریدہ پریشان 

خوابــوں کــی تعبیــر جاننــے والــے ہــم نہیــں۔
ان دو قیدیــوں میــں ســے جــو رہــا ہــوا تھــا .   

گیــا اور کہنــے لــگا میــں 
آ
کــے بعــد یــاد ا اســے مــدت 

تمہیں اس کی تعبیر بتا دوں گا مجھے بھیجو ۔
اے یوسف! اے بہت بڑے سچے یوسف! .   

پ ہمیــں اس خــواب کــی تعبیــر بتایئــے کــہ 
آ
ا

ســات موٹــی تــازی گائیــں ہیــں جنہیــں ســات 
ســات  اور  ہیــں  رہــی  کھــا  گائیــں  پتلــی  دبلــی 
ســبز خوشــے ہیــں اور ســات ہــی دوســرے بھــی 
بالــکل خشــک ہیــں، تاکــہ میــں واپــس جــا کــر 
ان لوگــوں ســے کہــوں کــہ وہ ســب جــان لیــں۔

نــے جــواب دیــا کــہ تــم ســات ســال .    یوســف 
پــے لگاتــار حســب عــادت غلــہ بویــا  پــے در تــک 
کرنــا، اور فصــل کاٹ کــر اســے بالیــوں ســمیت 
ہــی رہنــے دینــا ســوائے اپنــے کھانــے کــی تھــوڑی 

کــے۔ ســی مقــدار 
کــے بعــد ســات ســال نہایــت ســخت .    اس 

گــے وہ اس غلــے کــو کھــا جائیــں  ئیــں 
آ
کــے ا قحــط 

کــے لئــے ذخیــرہ رکــھ چھــوڑا  نــے ان  گــے، جــو تــم 
کــے جــو تــم روک  تھــا، ســوائے اس تھــوڑے ســے 

رکھتــے ہــو۔
ئــے گا اس میــں .   

آ
ا کــے بعــد جــو ســال  اس 

لوگــوں پــر خــوب بــارش برســائی جائــے گــی اور 
اس میں )شیرہ انگور بھی( خوب نچوڑیں گے

میــرے .    کــو  یوســف  کہــا  نــے  بادشــاہ  اور 
کــے پــاس پہنچــا  پــاس لاؤ، جــب قاصــد یوســف 
نــے کہــا، اپنــے بادشــاہ کــے پاس واپس  تــو انہــوں 
جا اور اس سے پوچھ کہ ان عورتوں کا حقیقی 
نــے اپنــے ہاتــھ کاٹ لئــے  واقعــہ کیــا ہــے جنہــوں 
تھــے؟ ان کــے حیلــے کــو )صحیــح طــور پــر( جاننے 

والا میــرا پــروردگار ہــی ہــے۔
نــے پوچھــا اے عورتــو! اس وقــت . 1  بادشــاہ 

کا صحیــح واقعــہ کیــا ہــے جــب تــم داؤ فریــب 
کرکے یوســف کو اس کی دلی منشــا ســے بہکانہ 
نــے صــاف جــواب دیــا کــہ  چاہتــی تھیــں انہــوں 
نے یوســف میں کوئی برائی نہیں  معاذاللہ ہم 
پائــی، پھــر تــو عزیــز کــی بیــوی بھــی بــول اٹھی کہ 
نــے ہــی اســے  ئــی میــں 

آ
اب تــو ســچی بــات نتھــر ا

 وہ 
ً
کــے جــی ســے، اور یقینــا ورغایــا تھــا، اس 

ســچوں میــں ســے ہــے۔
لــے کــہ . 2  یــہ اس واســطے کــہ )عزیــز( جــان 

نــے اس کــی پیٹــھ پیچھــے اس کــی خیانــت  میــں 
کــے  نہیــں کــی اور یــہ بھــی کــہ اللــہ دغابــازوں 

ہتھکنڈے چلنے نہیں دیتــا-۔

12:  

اس کی تعبیر

گائیوں کے 
بارے )میں(

سرسبز

اس نے کہا

مگر

کھا جائیں گے

اس کے

ؤ
آ
لے ا میرے پاس 

حال ہے

12:  

حاش۔پاکی

واضح ہوگیا

یہ

12: 2

جاننے والے

  :12جان لیں

بادشاہ نےاور کہا

پھر اس سے پوچھو

ابعزیز کی

12: 1

خیانت کاروں کیچال کو

خوابوں کی

میں

سات

بالیاں

شاید کہ وہ

میں

سات

پھر

12:  

پاس

واقف ہے

کہنے لگیں

بیوی

سچوں میں سے ہے

نہیں

تعبیر کو

بعد

جواب دو 
ہم کو

اور سات

طرف

تو چھوڑ دینا اس کو

بعد

12:  

وہ رس نچوڑیں گے

واپس جاؤ

ان کی چال سے

سے

کہنے لگی

اور بیشک وہ

اور بیشک

اور نہیں

نے یاد کیا اور اس 

اے

دبلی

لوٹوں

تو جو

پھر

تم روک رکھو گے

اور اس میں

)یوسف 
نے( کہا

بے شک

یوسف کو

کسی

سے

غائبانہ طور پر

خواب ہیں

ان دونوں میں سے

یوسف

سات

تاکہ میں

متواتر

12:  

مگر

فریاد رسی کی 
لوگوں کیجائے گی

ایلچی۔ پیغام لانے والا

اپنے ہاتھوں کو

جب

اس پر

پھسلانا چاہا 
تھا اس کو

نہیں

گـڑ بڑ۔ پراگندہ

اس شخص نے

12:  

کھا رہی ہیں ان کو

خشک

سات

تم کھاتے ہو

ان کے لئے

جس میں

تو جب

کیا

نہیں

میں نے

بیشک 
میں

انہوں نے کہا

اور کہا

پس بھیجو مجھ کو

موٹی

اور دوسری

تم اگاؤ گے۔ کھیتی 
باڑی کرو گے

تھوڑا

جو

ایک سال

اس کو

جنہوں نے عورتوں کا

کہا )بادشاہ 
نے(

اللہ کے لئے

حق

لے تاکہ وہ جان 

ہم

جو نجات 
پا گیا تھا

ایک 
بتاتا ہوں تم کومدت کے

میںسراپا سچائی

لوگوں کی

اس کی بالی تم کاٹو گےسال
)میں(

اس میں 
ئیں گےسے جو

آ
سخت سالاس کےا

اس میں تھوڑےپیش کر رکھے ہو
ئے گاسے جو

آ
بعدا

یا اس کے پاس
آ
قا کےا

آ
کیااپنے ا

میرا ربکاٹ دیے تھے

تم سب نے معاملہ ہے تمہارا
اس کے نفس سےپھسلانا چاہا تھا

برائی کوجانا ہم نے

البتہاس کے نفس سے

میں نے خیانت 
رہنمائی کرتااللہ تعالیٰکی اس کی


